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Operating and Installation Instructions
Electric Home Shower (Household Use)
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SAFETY PRECAUTIONS ( To be followed absolutely )

Before operating, please read the following "Safety Instructions" carefully.
To prevent personal injury, injury to others and property damage, the following instructions must be followed.

B Incorrect operation caused by failure to follow instructions will cause harm or damage, the seriousness of which is
classified as follow:

This sign warns of This sign warns of
/AWARNING =" |\ CAUTION e
damage to property.

injury.

B The instructions to be followed are classified by the following symbols:

This symbol (with a white background) denotes an This symbol (with a black background)
action that is PROHIBITED. denotes action that is COMPULSORY.

/\ WARNING

@ If the ELB Reset Lever cannot be reset even if you push it up or if it soon slides down during operation, please do
not use the Electric Home Shower Unit and contact the authorized dealer immediately to avoid a hazard to users
such as damage to property, serious injury or death. Never fix the ELB Reset Lever forcibly with tape, etc.

@ Do not insert finger or other objects into the Unit to avoiding physical and electric shock hazards.

@ Do not replace the Shower Head, Shower Hose or any other parts of the Unit with spare parts other than genuine
parts. ~
* Parts for other models will not fit to this model and may cause hazardous \

condition to user.

. Shower Head Shower Hose
@ Plug, socket and undersize cable shall not be used.

@ Do not spray water to the Unit, nor put wet towels on it to avoid from
coming into contact with any live parts etc., in order to prevent smoke
emission, ignition, fire and electric shock hazards.

@ This appliance is not to be used for a potable water supply.

@ Metallic / chrome hose and conductive control valve shall not be used.

@ Do not install, remove and reinstall the unit by yourself.
* Improper installation will cause leakage, electric shock or fire. Installation shall be
done by competent person recommended by the manufacturer, and/or authorized

dealer. )
Filter
. . L Q) Bod
@ Do not share the inlet or outlet pipe of Home Shower unit with other outlets. Agsgmbw

The pressure may drop duo to water being drawn off at other point.
The shower temperature may become very hot. % I

. . . ; ) Water Outlet t Water Inlet
@ The water inlet of this appliance shall not be connected to inlet water obtained from

any other water heating system.
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@ The Unit must be earthed.
¢ Improper grounding could cause electric shock.

@ Stop using the Unit when any abnormality / failure occurs and turn OFF the Miniature Circuit Breaker (MCB).
(Risk of smoke / fire / electric shock / scalding)
Example of abnormality / failure:
¢ The ELB Reset Lever cannot be reset. Please refer to “TEST OPERATION” at page EN18.
e Burnt odor or smoke is detected during operation.
* The Front Plate / Back Plate is deformed or abnormally hot.
¢ The outlet water temperature become extremely hot and cannot be controlled using the Power Knob.
— Contact your authorized dealer immediately for maintenance / repair.

@ Switch off the Miniature Circuit Breaker (MCB) before any service to avoid electric shock hazards.

@ In time of lightning / thunder, switch OFF the Miniature Circuit Breaker (MCB) in advance to protect the Electric
Home Shower Unit against possible damage.

@ Inspect on the built-in ELB (once a month) to avoid a hazard to users such as damage to property, serious injury or
death. Please refer to “TEST OPERATION” at page EN18.

@ Each time shower water is turned ‘ON’, check the water temperature by hand before showering.

@ When the shower is used by someone such as child, old person, sick person and physically handicapped person,
the person responsible for their safety is kindly requested to pay attention and check
the shower temperature by using hand from time to time. g

@ Pay attention to shower temperature when reducing the volume of water. 5
* The shower temperature will become very hot if the water flow rate is too low. =

@ This appliance is not intended for use by persons (including children) with reduced physical,
sensory or mental capabilities, or lack of experience and knowledge, unless they have been
given supervision or instruction concerning use of the appliance by a person responsible for
their safety. Children should be supervised to ensure that they do not play with the appliance.

@ Switch off the Unit when not in use.

/\ CAUTION

® @ Never use benzene, thinner, bleaching agent, etc. for cleaning purpose to avoid smoke x
THINNER

emission, ignition, fire and electric shock hazards.

@ Avoid using dirty water as it may affect heater performance and other components.

@ Do not block the Shower Head with hand, towel or bend the hose. The water
flow rate will drop and water temperature may become very hot.

@ In order to avoid a hazard due to inadvertent resetting of the thermal cut-out, this appliance
must not be supplied through an external switching device, such as a timer, or connected to
a circuit that is regularly switched on and off by the utility.

@ Please make sure the O Ring is not removed and shall be free from foreign 0 Ring
particle to avoid water leaking.

Filter
_ Unit
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ACCESSORIES

DH-3VS1/
DH-3VP1/ DH-3VL1/
Packing: Included Items: DH-4VS1/ DH-4VL1/
DH-4VP1/ DH-3WL1
DH-6VS1
\ 5 )
&

Shower Head (1 set)

9

Shower Head (1 set)

i

DT

S

Shower Hanaer Packin Shower Hose Rail Holder Shower Hanger
9 9 (1 set) (2 sets) ! Ass’y (1 set)
1
: 7
| U - O
1
Shower Hanger Packing Shower Hose (1 set) :

Shower Hanger Ass’y (1 set)

1 1
1 1
1 1
1 1
| |
N—r
: : e) )
: : '
, . Filter Body | Rubber Packing | Filter Body Assembly
Filter Body Packing Assembly (1 set) 1 (1 pc) 1 Caution Sheet (1 pc)
\ - )
Sliding Rail Sliding Rail (1 pc)

Rubber Packing
(2 pes)

/méwé%xs o )

Installation Packing Wall Plug (8 pcs) Screws (8 pcs)

Rubber Packing
(2 pes)

/méxzé%xe ) o

Installation Packing Wall Plug (6 pcs) Screws (6 pcs)

—
frd

EE il

(e L

il

e

Installation Template Installation Template (1 pc)
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PARTS IDENTIFICATION

DH-3VS1/DH-3VP1/ DH-4VS1 / DH-4VP1 / DH-6VS1 / DH-3VL1 / DH-4VLA1

RCD (10mA) ON/OFF DP (Double Pole) Switch

Built in Electric Leakage Breaker (ELB)

o — Back Plate

Front Plate  Water Volume Knob
Adjust Knob

Upper Rail Holder

Shower Head

| ELB Lamp

| |

| |

| |

| |

| |

LN I

| |

I |

| |

| |

I I 5 ‘@

f B I o Power Knob
| L | e

. CrR _
| | Il 1

| | N

| | | )

| | & f
t | A

! |

| |

Shower Hanger

Shower Hanger Knob

Sliding Rail

Lower Rail Holder Filter Knob

Shower Hose

Filter Body Assembly

ELB Test
Button
For model:

DH-3VS1 /DH-3VP1/
DH-4VS1 / DH-4VP1/
DH-6VS1

For model:
DH-3VL1 / DH-4VL1

Parts not included Main Water Valve

Shower Head

Shower Hanger

ELB Reset Lever
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PARTS IDENTIFICATION

DH-3WL1

RCD (10mA) ON/OFF DP (Double Pol itch
CD (10mA) ON/O (Double Pole) Switc Built in Electric Leakage Breaker (ELB)

Button

Parts not included
o mmmmmm e m e e e e e o
1
| [}
T
: | f— - Back Plate
[}
i Front Plate ~ Water Volume Knob
' Adjust Knob
| i
1
Shower Head i | ELB Lamp
Shower Hanger ' *
|
! Ll @ Power Knob
i _6- o )
| -
Shower Hose L . )
' A . Filter Knob
[} / “{) \
: | }
! ELB Test N C >~ Filter Body Assembly
i N
[}
[}
[}
[}
|
|
|
|
|

Parts not included Main Water Valve

View from the bottom

ELB Reset Lever
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HOW TO USE ELECTRIC HOME SHOWER
HOW TO USE

1. Switch On the Miniature Circuit Breaker (MCB) and ON/OFF DP wra N2 wre N2
(double pole) Switch. e) > O Y

2. Push up the ELB Reset Lever if it is down. et e e Rt JeTPMP

3. Turn the Water Volume Knob anticlockwise to turn on the water = -_ ] e -
(make sure the Main Water Valve is on). ELB: ON condition ELB: OFF condition
(Water will fl ow out from Shower Head at inlet water us

5. The shower temperature can be gradually controlled by turning the Power Knob.
If turn the Power Knob clockwise the shower temperature will increase, reaching the highest temperature at 'High'.

¢ |f Water Volume Knob is turning at anticlockwise the volume of water will increase thus the water temperature will
decrease.

* |f Water Volume Knob is turning at clockwise the volume of water will decrease thus the water temperature will
increase. (Please refer WATER FLOW RATE ADJUSTMENT at page EN8).

| |
I I
1 1
1 1
1 1
! !
1 1
1 1
1 1
| |
I I
1 . 1
X temperature). X
| 4. Tumn the Power Knob to On. - :
| |
1 1
1 1
I I
1 1
1 1
1 1
1 1
1 1
1 1
1 1

For Vietnam only:

1. Switch On the Miniature Circuit Breaker (MCB) and ON/OFF DP
(double pole) Switch. 5‘6‘ e ‘6‘ e

2. Push up the ELB Reset Lever if it is down. The ELB indicator LED will et —_—. TRt [P
light up indicating that the set is in the on state. = = =

3. Turn the Water Volume Knob anticlockwise to turn on the water ELB: ON condition ELB: OFF condition

(make sure the Main Water Valve is on).

(Water will fl ow out from Shower Head at inlet water temperature). :
4. Turn the Power Knob clockwise to desire shower temperature.

I
I
1
1
1
1
1
1
1
1
I
I
I
1
|
: 5. The shower temperature can be selected by setting the Power Knob as below:
1
1
1
1
1
1
1
1
1
1
1
1
1
1
1
1
1
1
1

a) When the Power Knob is at Off, outlet temperature same with inlet water temperature.
b) For model DH-3VP1 and DH-4VP1,
When the Power Knob is set to on, DC Pump is switched on and outlet temperature same with inlet water temperature.
c) When the Power Knob is set at Low, Power Level is low.
d) When the Power Knob is set at Med, Power Level is medium.
e) When the Power Knob is set at High, Power Level is high.

* |f Water Volume Knob is turning at anticlockwise the volume of water will increase thus the water temperature will
decrease.

* |f Water Volume Knob is turning at clockwise the volume of water will decrease thus the water temperature will
increase. (Please refer WATER FLOW RATE ADJUSTMENT at page EN8).

6. For model DH-3VS1/DH-3VP1/DH-4VS1/
DH-6VS1 only:
Select the preferred shower mode with the
Shower Select Button.
Please press the button fully.

Note:

When stop the water flow or change
water shower selection from Wide
Shower to Spot Shower, some water
will continue to drip from Shower

. .' Spot Shower Head for less than 2 minutes. This is
normal due to some water remain in
° the Shower Head and no abnormality
Press » : a Normal Shower to the Unit.
[ )
. :' Wide Shower

Shower Select
Button

Shower Head
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7. After using this Unit, please switch off the Unit by turning off the Power Knob and turn off the water supply by turning the
Water Volume Knob clockwise until the water flow is completely stopped. Although water flow is stopped, pump will continue
running if the Power Knob is not turned off.

8. For model DH-3VS1 /DH-3VP1/ DH-4VS1/ DH-6VS1 only:

Shower Head can be set to various position.

a) Loosen Shower Hanger Knob and adjusted higher or
lower position.
Tighten Shower Hanger Knob.

b) Loosen Shower Hanger Knob and adjusted to the left or
right position.
Tighten Shower Hanger Knob.

c) Adjust the angle of Shower Head upward or downward.

Note: In case of no water supply, close the Water Volume Knob by turn it clockwise and make
sure Power Knob is in Off condition. This to prevent unnecessary water flow from x
Shower Head after the water supply recovered.

Do not block the Shower Head with hand, ¢

towel or bend the Shower Hose. The water
flow rate will drop and water temperature

may become very hot.

WATER FLOW RATE ADJUSTMENT

1. How to adjust to maximum water flow rate.

Step 1 . For DH-3VS1, DH-3VP1, DH-4VS1, DH-4VP1, DH-6VS1: Select Wide Shower mode on the Shower Head
using the Shower Select Button (refer Figure 1).

Step 2 : Turn OFF the Main Water Valve.

Step 3 : Turn the Shower Head upward at waist height.

Step 4 : Turn the Water Volume Knob anticlockwise to maximum volume position.

Step 5 :  Gradually turn On the Main Water Valve and adjust the splashing height (H) of the shower.

It is recomended to adjust the water splashing height (H) at 100 cm ~ 110 cm (approximately 3 L/min).
(If splashing height (H) is too high, hot water temperature will drop because of an excessive flow rate).

Note: 1. Pay attention to shower temperature when reducing the volume of water.
The shower temperature will become very hot if the water flow rate is too low.
2. Water Volume Knob is at maximum position at this stage (refer Step 4).
Please adjust it to suitable flow rate using the Water Volume Knob by turning it clockwise.

Shower Select Button Water Volume Knob

"_@ Water Volume Knob
o

. ' Spot Shower

. Press mip> H =100 cm ~ 110 cm '
: ' Normal Shower . Main Water
o Valve
__________ 1 Waist Height
v ' Wide Shower ! ) )
ST Figure 1 Figure 2 S S S S S S Rloeor S S S S S S S S S S S

EN8



MAINTENANCE

Switch Off the Miniature Circuit Breaker (MCB) before any service to
avoid electric shock hazards.

Main Body cleaning.

Be sure to switch OFF the Miniature Circuit Breaker beforehand.

1) Clean it with moist cloth.

2) Never use benzene, thinner, detergent, bleach, etc.

3) Do not spray water to the Unit, nor put wet towels on it.

4) Make sure to use suitable cloth to clean the Front Plate surface to avoid scratch.

Shower Head cleaning.
1) Clean the Shower Head's holes by using a soft brush from time to time. (Recommended once a week).

Shower Head

Filter Unit Cleaning (Filter Unit is fixed to Filter Knob).
Clean the Filter of the Filter Unit with water once a week.
Clean the Filter Unit when hot water is not drawn normally.

Dismantle, cleaning and assemble of Filter Unit.
@ Close the Main Water Valve. @ Turn the Filter Knob anticlockwise and pull it out.

Filter Knob

Main Water Valve

(3 Clean the Filter Unit.

Please make sure the O Ring is not
A CAUTI O N 0 removed and shall be free from foreign
Filter Unit particle to avoid water leaking.

O Ring

)

@ Insert the Filter Unit and tighten it properly (clockwise).

@ Turn the Water Volume Knob to its original position base on Water
Flow Rate Adjustment at page EN8.
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TROUBLESHOOTING

1. Check the following points before asking for repair.

Symptom Points to be checked

1. Check the Filter Unit. Clean the Filter if it is clogged by stain and dirt (refer Filter Unit
Cleaning at page EN9).

2. Check the Shower Head. Clean the Shower Head if it is clogged by dirt (refer Shower Head
Cleaning at page EN9).

Water is not drawn normally.

1. For Vietnam models,
Make sure Power Knob positioning minimum at Low position.
For other destination models,

No hot water comes out from Make sure Power Knob not at Off position.
the outlet (no electric supply | 2. Make sure the ELB Reset Lever is not slide down.
to the Unit). Push up the ELB Reset Lever to reset the ELB (refer to TEST OPERATION at page
EN18).
3. Make sure to switch on the ON/OFF DP (double pole) Switch.
4.  Make sure to switch on the Miniature Circuit Breaker (MCB).

1. Check the Water Volume Knob. Turn the Water Volume Knob anticlockwise if it is closed.
No water flows out from the

Shower Head at all 2. Check the Main Water Valve. Turn ON the Main Water Valve if it is closed (refer to HOW
' TO USE at page EN7).
Water not hot enough. 1. Check the WATER FLOW RATE ADJUSTMENT as in page EN8.

2. If abnormalities as mentioned below are found during usage, please do not use the Unit and contact your authorized dealer
immediately.
o Water leakage.
* No water flow.
¢ Water temperature cannot be controlled.
e ELB lamp does not light up.
3. Special skill is required for repairing. Never try to repair the Unit by yourself.

SPECIFICATIONS
VIETNAM:
Model No. DH-3VS1 | DH-4VS1 DH-3VP1 DH-4VP1
Voltage 220V a.c. 50 Hz
Power Consumption 3500 W 4500 W 3500 W 4500 W
Off (Inlet Water Temp.), | Off (Inlet Water Temp.),
Off (Inlet Water Temp.), | Off (Inlet Water Temp.), On (Inlet Water Temp.; On (Inlet Water Temp.;
Electic Power Contol | ict/ousows | ed (2000 W) Low (1170 W) Low (1500 W)
High (3500 W) High (4500 W) Med (2330 W),& Med (3000 W),&
High (3500 W) High (4500 W)
Min. Water Pressure 9.8 kPa /0.1 kgf/cm?/1.42 psi 4.9 kPa / 0.05 kgf/cm?/ 0.71 psi
Max. Water Pressure 380 kPa / 3.87 kgf/cm? / 55 psi
Dimension 380 (H) mm x 190 (W) mm x 82 (D) mm
Weight 1.6 kg 1.6 kg 2.7 kg 2.7 kg
Outlet System Single Point System (Open Outlet)
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SPECIFICATIONS

THAILAND:
Model No. DH-3WL1 | DH-3VL1 DH-3VS1 DH-4VL1 DH-4VSH DH-6VS1
Voltage 220V a.c. 50 Hz
Power Consumption 3500 W 4500 W 6000 W
Inlet Water
. Inlet Water Temp. (Off), Inlet Water Temp. (Off), Temp. (Off),
Electric Power Control 1000 W ~ 3500 W 1000 W ~ 4500 W 1500 W ~
6000 W
27.5 kPa /
Min. Water Pressure 9.8 kPa /0.1 kgf/cm?/1.42 psi 0.28 kgf/lcm? /
3.98 psi
Max. Water Pressure 380 kPa / 3.87 kgf/cm? / 55 psi
Dimension 380 (H) mm x 190 (W) mm x 82 (D) mm
Weight 1.4 kg l4ke | take 15kg | 15ke 1.8 kg
Outlet System Single Point System (Open Outlet)
CAMBODIA:
Model No. DH-3WL1 | DH-3VS1 | DH-3VP1
Voltage 220V a.c. 50 Hz
Power Consumption 3500 W
. Inlet Water Temp. (Off),
Electric Power Control 1000 W ~ 3500 W
Min. Water Pressure 9.8 kPa /0.1 kgf/cm?/1.42 psi | 4.9 kPa / 0.05 kgf/cm?/ 0.71 psi
Max. Water Pressure 380 kPa / 3.87 kgf/cm?2 / 55 psi
Dimension 380 (H) mm x 190 (W) mm x 82 (D) mm
Weight 1.4 kg | 1.4 ke | 25ke
Outlet System Single Point System (Open Outlet)
PHILIPPINES:
Model No. DH-3VL1 | DH-3VS1 DH-3VP1 | DH-4VL1
Voltage 230V a.c.60 Hz
Power Consumption 3500 W 4500 W

Electric Power Control

Inlet Water Temp. (Off),
1000 W ~ 3500 W

Inlet Water Temp. (Off),
1000 W ~ 4500 W

Min. Water Pressure

4.9 kPa /0.05 kgf/lcm? / 9.8 kPa /0.1 kgflcm? /

9.8 kPa /0.1 kgf/lcm?/ 1.42 psi

0.71 psi 1.42 psi
Max. Water Pressure 380 kPa / 3.87 kgf/cm?2/ 55 psi
Dimension 380 (H) mm x 190 (W) mm x 82 (D) mm
Weight 1.4 kg 1.4 kg 2.5 kg 1.5 kg

Outlet System

Single Point System (Open Outlet)
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SPECIFICATIONS

SINGAPORE:
Model No. DH-3VS1
Voltage 230V a.c.50 Hz
Power Consumption 3000 W

Electric Power Control

Inlet Water Temp. (Off),
1000 W ~ 3000 W

Min. Water Pressure

9.8 kPa /0.1 kgf/cm?/1.42 psi/ 0.098 bar

Max. Water Pressure

380 kPa / 3.87 kgf/lcm?/ 55 psi / 3.8 bar

Dimension 380 (H) mm x 190 (W) mm x 82 (D) mm
Weight 1.4 kg
Outlet System Single Point System (Open Outlet)

OTHER DESTINATION:

Model No. DH-3VS1 DH-3VP1
Voltage 220V a.c. 50 Hz
Power Consumption 3500 W

Electric Power Control

Inlet Water Temp. (Off),
1000 W ~ 3500 W

Min. Water Pressure

9.8 kPa / 0.1 kgf/cm2/ 1.42 psi | 4.9 kPa / 0.05 kgf/cm?/0.71 psi

Max. Water Pressure

380 kPa / 3.87 kgf/cm? / 55 psi

Dimension 380 (H) mm x 190 (W) mm x 82 (D) mm
Weight 1.4 kg | 25kg
Outlet System Single Point System (Open Outlet)
MALAYSIA:
Model No. DH-3WL1 DH-3VS1 DH-3VP1
Voltage 240V a.c. 50 Hz
Power Consumption 3600 W

Electric Power Control

Inlet Water Temp. (Off),
1000 W ~ 3600 W

Min. Water Pressure

9.8 kPa /0.1 kgf/cm?/ 1.42 psi | 4.9 kPa/0.05 kgf/cm?/ 0.71 psi

Max. Water Pressure

380 kPa / 3.87 kgf/cm?2 / 55 psi

Dimension 380 (H) mm x 190 (W) mm x 82 (D) mm
Weight 1.4 ke 1.4 ke | 25kg
Outlet System Single Point System (Open Outlet)
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HOW TO INSTALL ELECTRIC HOME SHOWER

/\ WARNING

@ Proper size of Flexible Cord and electric wiring must be installed to avoid smoke emission and fire hazards.

@ During installation process make sure electric and water supply is turn OFF.

@ The home shower must be permanently connected to the electric supply through the ON/OFF DP (double pole)
Switch having a contact separation of at least 3 mm in all poles incorporated in the fixed wiring. This switch must
be clearly identifiable but out of reach of a person using a fixed bath or shower.

@ Do not tamper the Unit during installation or warranty will be void.

@ The Unit must be earthed.
¢ Improper grounding could cause electric shock.

@ Never install Filter Body Assembly at the outlet, inlet water cannot be filtered and allows
foreign particles to enter the Unit. It will cause Heater Unit and Shower Head to clog up.
@ Do not install, remove or reinstall the Unit by yourself.
* Improper installation will cause leakage, electric shock or fire. Installation and wiring must
be done by competent personnel.
@ Do not share the inlet and outlet pipe of the Home Shower Unit with other outlets.
¢ The pressure may drop due to water being drawn off at other point. The shower temperature
may become very hot.

Water Inlet

Water Outlet

/\ CAUTION

o @ Flexible Cord must enter the Unit thru designated point only (do not make additional holes).

BEFORE INSTALLATION

1. Make sure water flow pressure.

Min. water pressure : 9.8kPa/0.1kgf/lcm2/1.42 psi/0.098 bar 7 2.0m-DH-3VL1/
(DH-3VL1/DH-3VS1/DH-4VL1/DH-4VS1/ g ) DH-3VS1/DH-3VP1/
DH-4VS1/DH-4VL1/
DH-3WL1) _ DH-4VP1 / DH-3WL1
27.5 kPa / 0.28 kgf/cm? / 3.98 psi (DH-6VS1) 3.0 m - DH-6VS1

4.9 kPa / 0.05 kgf/cm2/0.71 psi
(DH-3VP1/ DH-4VP1)

Max. water pressure . 380 kPa/ 3.87 kgf/lcm?/ 55 psi/ 3.8 bar

* How to measure the water pressure is as illustrated. Water should flow out of the Hose
- 2.0 m (DH-3VL1 / DH-3VS1 / DH-3VP1/ DH-4VS1 / DH-4VL1 / DH-4VP1 / DH-3WL1)
- 3.0 m (DH-6VS1)
above the Main Water Valve.

Note:
When removing the Unit from package, some water may be found inside.
This is normal as the Unit is tested during the manufacturing process.
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HOW TO INSTALL

Cold Water __ Y

AWARNING | ...

During installation process make sure
electric and water supply is turn OFF.

Main Pipe Rising Level

33 ft (10 meter) maximum
.. recommended height between
bottom of cold water tank
and top of Home Shower

Unit.

1. Where to install the Unit. R ;;»iy -
* Be sure to install the Unit on the wall as illustrated q _T ) q _T
in Figure 1 (vertical position with the water fittings Qw 1.5m~  Maximum total length Q“ 15m -~
pointing downward). M 1.7m ggfﬁgiﬂcvg 1‘3‘:::;2?“” M 17m
* Do not install the Unit on uneven wall as shown *The feeding pipe '
in Figure 2. )!_ should be 1/2 inch. )!_
¢ The Unit must be installed at 1.5 m ~ 1.7m  For pH-3VP1 / DH-4VP1 For DH-3VL1 / DH-3VS1/ Figure 2
above the floor. DH-3WL1 / DH-4VL1 /
DH-4VS1/ DH-6VS1
2. How to remove the Front Plate.
(1) Make sure the Power Knob is at Off Note:
condition. Power Knob is attached to Front Plate. Do not remove Power Knob

from Front Plate.

@ Remove the screw at the bottom of the Unit.

@ Lift up the Power Knob to make it loose
(Power Knob is attached to shaft inside the @ o
Unit). Make sure the Power Knob is not
detached from the Front Plate.

@ Remove the Front Plate by lifting up the
bottom side and then unhook the top side. @_

1
Power Knob

Thent e

3. How to fix Electric Home Shower.
(D The distance of the Unit should be more than 250 mm from the right and left of the wall.

@ Make 4 holes in the wall using a drill. The location of the hole position as shown in the INSTALLATION TEMPLATE
provided.

Drive a Wall Plug into the hole.

@ 118mm
Wall Wall
Screw
i
= El o
£ gl @
© ~
3 =
el el
|
Sergw e
250 mm & 250mm
N minimum 86 mm minimum
y 188 mm v

Installation Template

@ Lead the Flexible Cord to the set thru Portion 1 as shown below for electric wiring process.

Portion 1 View from inside of the Unit

Flexible Cord must enter the Unit thru designated point only
(do not make additional holes).
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(5) * Mount the Unit on the wall (6) Please ensure the Unit fixed

with 4 screws. tightly on wall by shaking it left

* Drive each Screw into the and right. Back
two upper Wall Plugs through Wall L Plate
the screw holes on the Back
Plate and make sure the
mounting screws do not
contact any metallic
elements in the wall.

 After tighten up the two Wall Plug Wall Plug
upper Screws, tighten up the
remaining two Screws.

4. Electric wiring.

Note:
The Unit must be mounted
with 4 Screws.

Proper size of Flexible Cord and electric wiring must be installed to
avoid smoke emission and fire hazards.

/\WARNING

supply through the ON/OFF DP (double pole) Switch having a contact
separation of at least 3 mm in all poles incorporated in the fixed wiring.
This switch must be clearly identifiable but out of reach of a person
using a fixed bath or shower.

The Home Shower must be permanently connected to the electric

Lead the Flexible Cord connected to ELB terminal (2 Unscrew the Cord Holder and fix the Flexible Cord.

inside the Unit: DH-6VS1: 4.0 mm?, 3 core Flexible Strip the lead wire (coating). Fasten the live wire (L)
Cord, Other models: 2.5 mm?, 3 core Flexible Cord and neutral wire (N) to the ELB (L,N) and earth wire
DH-6VS1: 4.0 mm?, 3 core Flexible Cord to the Ground Point with 1 Nem (10 kgf.cm) torque.

Other models: 2.5 mmg, 3 core Flexible Cord Fix back the Cord Holder to its position to clamp the

""""""" ' Flexible Cord. Ground
DH-6VS1 i
Flexible Cord

L =205 mm
(approximately)

DH-3VL1/DH-3VS1/
DH-4VL1 / DH-4VS1/
DH-3VP1/DH-4VP1/
DH-3WL1

Flexible Cord
L=185mm
(approximately)

ON/OFF DP}
(double pole)s

Switch +— Cord

Holder

j'Smm

Miniature Circuit
Breaker (MCB)

Bath Room —

DH-3VL1/DH-3VS1/ 13 mm 75 mm DH-6VS1: 13 mm  65mm ELB Terminal

DH-4VL1/DH-4VS1/ L H—0u T
DH-3VP1/DH-4VP1/ |
DH-3WL1: D @

13 mm' 70 mm Flexible ~H Flexible
Cord 13 mm T 75 mm Cord

2r

@ Connect wires in correct polarity (L,N).
¢ Connect the wires in wrong polarity (L,N) causes an abnormal condition which may lead
to electric leaking, burning, etc.
* Before wiring, please check polarity (L,N) with voltage range of a tester or voltmeter by
connecting one terminal of the meter to earth while the other to one of the Power Supply

terminals.
* When the needle of the meter deflects greatly, the polarity of the Power Supply terminal is ‘L. Earth i POT‘Z?;?;FI’SIY

(4) Earth Rod.

Main Power Board

The Unit must be earthed.
Improper grounding could cause an electric shock.

¢ The Unit must be earthed.

* Earth Rod fixing procedure. Select adapter place to bury the optional Earth Rod (DQ-6H) for at least 70 cm below ground
surface.

* Ensure that the ground resistance is less than 100 Q. If it is not, drive the Earth Rod deeper into ground surface or use 2

or 3 Rods.
Burying tool (Bevel Style) l Connection  (Parallel Style) %&onnecnon
Earth Rod | 70 cm at least 71 70 cm at Ieast 7
77 7 é]fkm cm at least ~ O O O
Ground t
1

Surface About 2 m About 2m
EN15




5. Piping installation procedure.

©® ®© ©E

Place Rubber Packing between Filter Body Assembly and Flexible Pipe.
Do not use Piping Tape. Tighten it by Spanner firmly.

Place Rubber Packing between Filter Body Assembly and Main Body.

Do not use Piping Tape. Tighten it by hand firmly.

Place Rubber Packing between Shower Hose and Main Body.

Do not use Piping Tape. Tighten it by hand firmly.

Place Rubber Packing between Shower Hose and Shower Head.

Do not use Piping Tape. Tighten it by hand firmly.

The Water Volume Knob should be placed in the front direction of the Unit.

/A\WARNING

O

Do not share the inlet or outlet pipe of Home Shower Unit with
other outlets.

The pressure may drop due to water being drawn off at other point.
The shower water temperature may become very hot.

/\CAUTION

O

Avoid using dirty water as it may affect heater performance
and other components.

Note:

Make sure no water leaks from pipe connection.

Note:

When glue is used for external piping connection, must wait for the glue

to dry before proceed to test run with water.

@ Adjust Holder Adjustment. (Behind Filter Body Assembly).

@ Wall / Tlles Touching to
the wall / tiles
Remove
; N
\
Hy Cutter
N |7 — About 5 mm
Adjust Holder

Main Body

Rubber
Packing
Filter Body |

Shower Hose Assembly

Parts not included—

Use flexible pipe
minimum length 150 mm

Filter Body
Assembly

e

Water Inlet Water Outlet

I
Touching to
the wall / tiles Tiles
</
=» \
\ l
N 7/

Set the Adjust Holder behind the Filter Body Assembly by turning it anticlockwise or clockwise. Make sure the Adjust

Holder is touching to the wall or tiles.

If the Adjust Holder needs to be cut due to different wall height make sure the Adjust Holder is touching to the wall or

tiles to prevent possibility of water leakage at the Filter Body Assembly.
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6. How to fix the Front Plate.

as illustrated.

Make sure the Power Knob on Front Plate is at Off position.
Make sure the “D-Cut” position of the shaft is located as shown.
Close the Front Plate of the Unit according to the sequence

Press in the Power Knob until it is fully inserted. Power Knob
cannot be inserted if Step (1) and Step (2) are not done

i}

Q-

s

®
@
®
@
®
Not
1.

2.

Do not apply extreme force to insert the Power
Knob during fixing the Front Plate because it will
damage the switch inside the Unit.

accordingly.
Fix the Screw at the bottom of the Unit. @
Front Plate
Do not push the ELB Test Button during fixing
the Front Plate. Press mmp

7. Shower Hanger installation.

For DH-3VS1 / DH-3VP1 / DH-4VS1 / DH-4VP1 / DH-6VS1

@

Back
Plate

P
ress @

ELB Test Button

(1) Install the Rail Holder so that the
Shower Head height not higher than
the unit top.

Make sure the wall level must
be same to the Rail Holder
fixing position. If the wall is not
at the same level, please use
spacer (not included) to fix the
accessory.

Upper Rail Holder

Shower Head

Lower Rail Holder

@ Install the Upper Rail Holder on the
wall but not higher than the Unit top.
Tighten the Upper Rail Holder with 2
screws. (Make sure to insert the Wall
Plugs through the screw holes).

Screw

Upper Rail Holder

@ Prepare the Shower Hanger
and Sliding Rail, loosen the
Shower Hanger Knob by turning it
(anticlockwise) then install the parts
following the sequence (1), @), 3
and
Note: Make sure hole of Shower
Hanger @ is align with hole of
Shower Hanger (2) before slot the

Sliding Rail.
FSIiding Rail
Shower Hanger @
Knob —<J @
< Shower

Hanger
@ Hole Align

Tighten the Shower
Hanger with Shower
Hanger Knob.

Shower Hanger

Sliding Rail

Shower Hanger Knob

Hole to fix
Top Shower Head

Bottom

* Shower Hanger will drop off easily
once the knob is loosen.

(5) Install the Lower Rail
Holder with the groove of
Sliding Rail inserted to
the Upper and Lower Rail
Holder's notches. Tighten
the Lower Rail Holder
with 2 screws (Make sure
to insert the Wall Plugs
through the screw holes).

Sliding Rail
Rail Holder »
Groove
<< &-y—Notch
Screw

(6) Cover the Upper and
Lower Rail Holder with
the Rail Holder Covers.

Upper Rail Holder
Cover

e

4

s

S Upper Rail Holder

: Lower Rail Holder

S

&

Lower Rail Holder
Cover

(7) Adjust the Shower
Hanger at the required
level and hang the
Shower Head as shown
in figure below.

Tighten the
Screw if Shower
Head is still tilted
downward.

i

For DH-3VL1/ DH-4VL1/ DH-3WL1

Install the Shower Hanger so that the Shower Head top is not higher than the unit top.

Shower Hanger

Wall Plug

Screw

Shower Hanger
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. * Turn On the Main Water Valve.

. * For other destination models, turn the Power Knob to On.

TEST OPERATION

. Before switch ON electricity supply, please check the electrical wiring connection to the ELB s

Unit. Test Button =

¢ Switch ON the Miniature Circuit Breaker (MCB) and ON/OFF DP (double pole) Switch.

e Set the ELB of the Unit to On. (Push up the ELB Reset Lever if it is down. For Vietnam —5 '
models only, ELB light is on if the set is on). -

e Push the ELB Test Button.

 Itis normal if the ELB turns Off (the ELB Reset Lever falls) and push the ELB Reset Lever ELB
up. Refer figure as shown. Reset Lever PUSh

¢ Inspection on the built-in ELB (once a month) to avoid a hazard to users such as damage to
property, serious injury or death.

/A\WARNING

If the ELB Reset Lever cannot be reset even if you push it up or if it soon slides
down during operation, please do not use the Unit and contact the authorized
dealer immediately to avoid a hazard to users such as damage to property,
serious injury or death. Never fix the ELB Reset Lever forcibly with tape, etc.

e Turn the Water Volume Knob anticlockwise and water will flow out from the Shower Head.
e Check if water leaks from the Pipe Line.

e Turn the Power Knob clockwise and hot water will flow out from the Shower Head.
(Adjust to desire water temperature).

. * Refer detail for HOW TO USE and WATER FLOW RATE ADJUSTMENT on page EN7 and EN8.
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NHO’NG CANH BAO Vi

MUC ‘DiCH AN TOAN (__Phai dwoc tuan thu nghiém ngét )

Trwée khi ste dung, xin quy khach vui long doc ky “Nhirng Canh bao vi muc dich an toan” sau day.
Dé ngan ngtra kha ning gay thwong tich cho ban than, cho ngwei khac va cho tai san, nhirng hwéng dan sau day phai

dworc tuan tha nghiém ngat.

B Viéc sir dung khéng ding cach do khdng tuan thi hwéng dan cé thé gay tén hai hoic thiét hai. Tinh nghiém trong cta

nhirng tén hai va thiét hai dwoc phan loai nhw sau:

Ky hiéu nay canh

2 4 bao kha ning 7w

/N CANH BAO gwwnsie | /N CHU'Y
thwong tich

nghiém trong.

Cac dau hiéu nay canh bao
thwong tich cho ngwoi
dung hoac hw hai cho tai
san.

B Nhirng chi dan Pi kém dwec phan loai b&i nhirng ky hiéu sau day:

Biéu twong nay (Véi nén mau trang) biéu thi mét Biéu twong nay (véi nén mau den) biéu thi
hanh déng Bl CAM. mét hanh déng BAT BUOC.

/\ CANH BAO

@ Néu khéng chinh dwoc Can Dat lai ELB ngay néu quy vj ddy n6 Ién hodc néu né trwgt xuéng ngay trong khi thao
tac, xin ngirng str dung may va Iap tiec goi bén ban dwec y quyen cua quy vi dé tranh nguy co cho nguwdi str
dung nhuw thiét hai ve tai san, thwong tich nghiém trong hoac tir vong. Birng bao gi® c6 ham Can Dat lai ELB bang

bang dinh, v.v.

@ Khong cho ngén tay hay cac vat khac vao may nwéc néng trong nha dé tranh
nguy co thwong tich va dién giat.

@ Khong dwoe thay Dau Voi Sen, Ong hay bat ky bé phan nao cua may
béng cac phu kién khéng chinh hang.
« Cac phu kién clia cac ma hang khac sé khdng vira véi ma hang nay va cé thé gay
rdi ro cho nguoi dung.

@ Khong dwoc phun nwéc hay, dit khian wét Ién may, dé tranh tiép xtc véi cac bd
phan, v.v. nham phong ngira nguy co’ gay khéi, bat Itra, hda hoan va dién giat.

@ Thiét bi nay khong dwec str dung cho ngudn cung cap nwéc ubng dwoc.

@ Quy khach khéng dwoc tw minh lap dit, thao gé hodc Iap dat lai thiét bi.
+ Viéc lap dat khong ding quy céch cé thé gay ra ro i, giat dién hodc chay.
Lap dat va ndi day phai dwoc thwe hién béi nhan vién cé thdm quyén.

@ Khong dwoc diing chung 6ng nwéc dau vao cua thiét bi voi sen véi cac éng
dau ra khac.
+ Ap suét c6 thé tut xubng do nudre rit di dén mot diém khac.
Nhiét do nwéc trong voi sen ¢ thé tré nén rat nong.

VN2
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/\ CANH BAO

@ May nwéc néng phai dwoc ndi dat.
« Viéc ndi dat khong ding cach cé thé gay dién giat.

@ Hay dirng may khi c6 sw cé / héng héc va tat OFF Bé ngat dién (MCB).
(C6 thé gay khoi / chay / dién giat / béng)
Vi du vé su cd/ héng héc:
+ Khéng thé diéu chinh lai can d&t ELB. Vui long xem CHAY THU, muc 03 & trang VN15.
+ Théy c6 mui khéi hodc chay khi dang hoat dong.
+ Tam Boc Trwéc / Sau bién dang hoéc néng khac thuong.
+ Nhiét d6 nwdc bén ngoai tré nén cwc nong va khéng diéu chinh dwoc bdng Nam Ngudn.
— Hay lap tirc goi bén ban dwoc Gy quyén cla quy vi dé béo tri / stva chira.

@ Tat ngat dién chinh vao may nwéc néng trwdc khi sira chiva bat ky dé tranh nguy co séc dién.

@ Khong dwoe str dung may khi cé sam sét, ngat ngudn dién vao may dé tranh hw héng cé thé xay ra.

@ Kiém tra bo cai dat ELB hang thang dé tranh rui ro cho ngwei diing, nhw 1a hw hong tai san, bi thwong hoac ti
vong. Vui Iong xem CHAY THU, muc 03 & trang VN15.

@ Mbi lan nwéc voi hoa sen dwoe bat ‘ON’ hay kiém tra nhiét dé nwéc bang tay trwedc khi tam.

@ Khi cac déi twong nhw tré em, ngwdi gia, ngwdi bénh va ngwoi khuyét tat str dung voi sen,
ngwi chju trach nhiém cho sw an toan ctia ho cin chi y va kiém tra nhiét dé voi sen bing
cach thinh thoang cham tay vao.

@ Chu y dén nhiét dd cta nwéc trong voi sen khi giam lwong nwéc qua voi sen.
+ Nhiét dd nuwéc trong voi sen sé ting cao néu nwéc chay qua yéu.

@ San pham nay khong phai dé cho nhirng nguwei (bao gdm tré em) cé kha ning thé chat,
giac quan va tri tué yéu, hodc thiéu kinh nghiém str dung, trir phi nhirng ngw®i nay str dung
thiét bi dwéi sw giam sat hoac hwéng dan cia ngwei chiu trach nhiém vé sy an toan cua ho.
Phai giam sat tré em d& dam bao ring tré em khéng mang san pham ra nghich.

@ Tat Thiét bi khi khéng str dung.

£
©
4
s

AN CHUY

® @ Khéng bao gi® duing xing, thudc pha lodng, thudc tay trang, v.v dé lam sach, x
THINNER

nham tranh nguy co gay khéi, bat Itra, héa hoan va dién giat.

@ Tranh st dung nwéc ban vi ¢6 thé anh hwéng dén mire d6 lam néng nwéc clua
may va anh hwéng cac bo phan khac.

o Khér)g dwoc dung tay hgéc khin mét dé bit Dau Voi Sen. Khong gap voi, dong nwéc
sé yeu di hoac tré nén rat nong. o

@ Dé tranh nguy co bj giat do Cau dao chéng dién vé tinh bj kh&i dong lai, b phan nay khéng nén Iap dat nhuw
mot cdng tac bén ngoai nhw dong ho hen gi® hodc két noi véi mét hé thong dién BAT va TAT thwong

xuyén.
@ Quy khach can chic chan vong dém dwoc I3p diing va khéng bi bam ban, Vona dé
2 . L. . ong dém
nham tranh ro ri nwéec.

Bo loc
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PHU KIEN

boéng Goi: Cac mat hang bao gom: DH-3VS1 | DH-4VS1 | DH-3VP1 | DH-4VP1
O O O O
goi
1 1
1 1
) ‘% YA\
Qb i 38 0erD
1 1
i X O O O O
1 1
Nut Khoéa Voi Sen A\ A ! ) . 1 Giabd Voi Sen
Péng géi Day Voi Sen (1 bd) ! Tay Vin (2 bd) ! (1 bd)
| |
1 1
1 1
1 1
I I
X N—r |
\ \ o O O O
1 1
I I
Hé théng Loc Béng Hé Théng Loc \ PémCaoSu E:;ggahgqggnza&
goi (1 bo) | (1 cai) | (1 'céi) i
E
P-4
L 4
«@D-
N o o o | o [BE
Thanh Truwot Thanh Trwot (1 cai)
X X
1 1
1 1
/ x8 x2 % X 8
| ' O O O @)
1 1
Téc Ké (8 cai) : Der(nz?;Z?) Su : Oc Vit (8 cai)
@) O O @)
Mau Hwéng Dan x . X s ok "
Cai Dat Mau Hwéng Dan Cai Bat (1 cai)

VN4



MO TA CAC BO PHAN

RCD (10mA) Céng T4c 2 cuc ON/OFF

Cac bo phan Cong Tac Chéng Giat (ELB) L&p Sén
khéng kem theo
i
!
i
: i [— — Lwng May
Z L T ! <t N s Nut Chinh Lwong Nwéc
N&p trén gia d& Mat May NGm vén didu
Dau Voi Sen
bén Bao ELB
Gia b& Voi Sen .
Nut Khéa Voi Sen B L i Num Nguén
L " e
Thanh Truot O
Nap dwéi gia do B6 Loc Nuwéc

Day Voi Sen

Nt Kiém Hé théng Loc

Tra ELB

£
©
4
-
<«@D-
>

Puwong Nwéc |
(| (& <« Vao !

s L ,

Cac bd phan Van Nwéc Chinh
khoéng kem theo

Nhin tir bén dwéi

Can Cai Lai ELB

VNS



CACH SU’ DUNG MAY NU'O'C NONG
CACH SU DUNG

Bat ON trén Bo Ngét Dién (C& Nho) va Cong tic 2 curc ON/OFF.

. . s ) o \ N2 e \ A

Day Can cai ELB 1én néu can nay dang & vi tri thap. Bén LED chi bao O M O M“

ELB sé sang Ién cho biét thiét bj dang & trang thai bat. v . o .
Van NGt Chinh Lwgng Nwéc ngwoc chiéu kim dong hd dé mé nwéc — = = e =

(Nh¢ phai m& Van Nuéce Chinh). R ELB: dang BAT (ON) ELB: dang TAT (OFF)
(Nwore sé chay ra tir Voi Sen & nhiét do dau nwéc chay vao).

Xoay Num Ngudn theo chiéu kim ddng hd dé& chon nhiét do tdm mong muédn.

Co6 thé chon nhiét d6 tdm bang cach cai dat Nim ngudn nhw sau: &=

a) Khi Nim ngudn & trang thai Tat, nhiét do dau ra gibng véi nhiét do nwéc dau vao.
b) D6i voi mau DH-3VP1 va DH-4VP1,

Khi NGm ngudn dwoc dat thanh bat, Bom DC dwoc bat va nhiét d6 dau ra gidng véi nhiét d6 nwdc dau vao.
¢) Khi Nim ngudn duoc dat & Low, Mic do tro lwc thap.
d) Khi Nim nguf‘)n dwoc dat & Med, Mirc d6 tro lwc la trung binh.
e) Khi Num nguf‘)n dwoc dat & High, Mirc dd tro lwc cao.

+ Néu Num diéu chinh lwgng nwéc xoay ngugc chiéu kim ddng hd, lwong nwéc sé ting lén do dé nhiét do nwéc sé
giam.

+ Néu Num diéu chinh lvgng nuéc xoay theo chiéu kim dong hé, Ivgng nuoc sé gidm xubng do d6 nhiét do nuoc sé
tang. (Vui long tham khao BIEU CHINH TOC BO LUU LUONG NUOC tai trang VN7).

Chon ché d6 tdm wa thich bing Nat chon voi hoa sen. Loy V-

Asl PR wuy:
Vuilong nhan nat day dd. Khi tit nwc hosc thay déi lua
chon nwéc voi sen tir Voi sen
Réng sang Voi sen Diém, nwéc
sé tiép tuc nha giot tir Dau Voi
Sen trong it hon 2 phut. Diéu nay
Ia binh thwéng do nwéc van con
trong Dau Voi Sen va khong co
bat thwong véi Thiét bi.

° -' Phun Tap Trung

a Phun Binh Thwéng

ju]

D

<
o o000

) Phun Téa Rong

Nut chon voi
hoa sen

Dau Voi Sen

Sau khi st dung Thiét bj nay, vui long tét Thiét bj bang cach tat Num Ngudn va tét nguén cap nudc béng cach xoay Nut
Chinh Luvong Nudc theo chiéu kim dong ho cho dén khi dong nwée dirng hoan toan. Méc du dong nwéc dé ding, may
bom van sé tiép tuc chay néu Num Nguon khéng dworc tat.

DPAu voi sen co thé dat & cac vj tri khac nhau.
a) Néildng Nut khéa Voi sen va didu chinh 1én cao hon hodc

xubng thap hon. R
V&n chat Nut khéa Voi sen. 1
b) N&iléng Nut khéa Véi sen va diéu chinh sang phai hodc E
sang trai. 3 Nt Khoa

Van chat Nat khéa Voi sen.
c) Diéu chinh géc ctia Dau voi hoa sen Ién ho&c xubng.

Voi Sen

Lwu y: Trong trwéng hop khong co ngudn cap nwéc, hay ddsng Nim didu chinh lwong nwéc
béng cach xoay theo chiéu kim déng hd va ddm bao réng Nim ngudn & trang thai
Tét. Diéu nay dé ngan chan dong chay clia nwoc khong cén thiét tir voi hoa sen dau x P
sau khi cap nwéc phuc hoi.

ANCHUY

bit Pau sen. Khong gap voi, dong nwéc
sé yéu di hoac tré nén rat néng.

® Khéng dwoc dung tay hodc khian mat dé

VNG
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DIEU CHINH TOC PO DONG NUOC

1. Cébthé dung Van Nwéc Chinh dé chinh dong nwéc téi da.

Bwéc1 : Chon che dd Voi hoa sen réng trén Dau voi hoa sen bang Nt chon voi hoa sen (xem Hinh 1).
Bwéc2 :  Van tat Van nwéc chinh.

Budéc3 :  Xoay Dau voi sen Ién trén, ngang véi diém thap nhat clia may.

Bwéc4 :  Xoay nut chinh Luong Nwdc nguoc chiéu kim déng hé t&i vi tri lwgng nwéc téi da.

Budc5 M@ tir tir van nwdc chinh dé diéu chinh dd phun thich hop clia nuéc (H).

Nén diéu chinh d phun ctia nuwéc (H) & mic 100 cm - 110 cm (khoang 3 L/min).
(Néu do phun cta nwéc (H) qua manh, nwée sé giam bédt do nong do dong chdy qua manh).

Lwu y: 1. Chu y dén nhiét d6 cta nwéc dau ra khi giam lweng nwéc qua voi sen.
Nhiét do nwéc trong voi sen sé ting cao néu nwéc chay qua yéu.
2. Nat chinh lweng nwéc & vi tri téi da & giai doan nay (xem bwéc 4).
Hay chinh lwong nwéc phi hep bing cach van nat chiéu kim dong hé.

Nut chon voi hoa sen Nut Chinh Luwgng Nwéc

Nuat Chinh Lwong

,6_@ Nuwéce

. I Phun Tap Trung

) Péy mp H =100 cm ~ 110 cm )
::' Phun Binh Thuong == \C/:i?n,:u’oc
__________ . Chiéu cao thét lung
1) PhunTeaRong '
I.. un foaReng Hinh 1 Hinh 2 SO S SSS S S San S S S S S S S S S S
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BAO DUONG

/N CANH BAO

o Tat ngét dién chinh vao may nwéc néng trwére khi stra chiva bat ky.

1. Lau Chui Mt May.

Quy khach phai chac chan ring da tat Bo ngat dién trudc do.

1) Lau chui béng khan vai dm.

2) Khéng s dung xéng, thubc pha long, thuéc tay, v.v... dé lau chui.
3) Khoéng duwoc xit nwédc vao thiét bl hodc dé khan wét lén thiét bi\.
4) Phai dung vai phtt hop dé& lau TAm boc Truwéc sao cho tranh tray xwéc.

2. Lau ChuiDau Voi Sen.

1) Dung mét ban chai min 1am sach cac 16 trén Dau Voi Sen. (Khuyén cao mot 1an maot tuan).

Dau Voi Sen

3. Lau chui B6 loc (B9 loc gan véi Nam Loc).
Méi tudn quy khach nén lau chui lwéi clia bd loc béng nuée.
Nén lau chui B6 loc khi cdm thay nuéc phun khéng binh thwéong.

Cach Thao, rira va lap lai Bo loc.
(1) DBong van nwéc chinh.

Nut chinh lvgng nwéc

Van nwéc chinh

(3 Rira bd loc.

(2 Van nim loc nguoc chiéu kim ddng hd va rut ra.

B6 loc nuwéc

Vong dém &

Bo loc

ACHUY

Quy khach can chac chan vong dém
dworc lap ding va khong bi bam bén,
nham tranh ro ri nwéc.

)

(@ LAp lai B loc ding khop va van chat (theo chiéu kim ddng hd).

(5) Xoay Nut Chinh Lwong nwéc vé vi tri cii theo viéc Diéu Chinh Tdc Do Dong Nwérc thich

hop & trang VN7.

VN8
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X LY SU¥CO

1. Quy khach nén kiém tra cac diém sau day trudc khi yéu cau stra chiva.

Triéu ching Cac diém can kiém tra
1. Kiém tra bo loc. Lau chui lwéi loc néu lwdi bi c&n, ban (Tham khao Lau chui Bé loc & trén
Nwéc chay ra khong nhu trong trang VN8). . )
binh thwong. 2. Kiém tra B4u voi sen. Lau chui BDau voi sen néu nuéc b nghén vi bui ban (Tham khéo Lau

chui Dau Voi Sen & trén nhw trong trang VN8).

1. Dam bao vi tri Nim nguén téi thidu & vi tri Thap.
Bao dam Can cai lai ELB khong truot xubng.

Khéng c6 nwéc néng chay ra D&y Can cai lai ELB Ién dé dat lai ELB (Tham khao CHAY THU & trén nhu trong trang
(khéng cé dién vao may). VN15).
3.  Nho phai bat chg téc 2 cuc ON/OFF.
4. Nh& phai bat Cau dao ngat dién MCB.
Khéna c6 nude chay rate | 1- Kiém tra NUt Lwong Nuéce. Van Nt Lwong Nwéc nguoc chidu kim d(“)ng hod n‘éu no bi dong
gDéu voi sen Y 2. Kiém tra Nut chinh IUjQ’ng nwée. Van Nat chinh lwgng nwéc chiéu kim dong ho néu nut bj
’ déng (Tham khdo CACH SU DUNG & trén nhu trong trang VNG).
Nwéc khong dd néng. 1. BIEU CHINH TOC BO DONG NUOC nhw trong trang VN7.

2. Néu trong qua trinh st dung, nhitng didu bat thweng duoc liét ké dwsi day xay ra, quy khach hay Iap tic goi téi Trung tam
dich vu Panasonic hodc Trung tam hé trg khach hang Panasonic gén nhét.
¢ RO nuwoc.
* Nwéc khdng chay.
+ Khong thé kiém soat nhiét d6 nwéce.
« Peén ELB khoéng bat sang.
3. Viéc slra chira thiét bi can co nhirng k§ ndng dic biét. Nguwoi st dung khong duoc ty y stra chiva thiét bi.
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THONG SO KY THUAT

Kiéu May DH-3VS1 | DH-4VS1 DH-3VP1 DH-4VP1
Dién thé 220V a.c. 50 Hz
Cong suét str dung 3500 W 4500 W 3500 W 4500 W
Off (Nhiét d6 nwée vao), | Off (Nhiét d6 nwéc vao),
Off (Nhiét d6 nwoc vao), | Off (Nhiét dd nwée vao), | On (INhiét d6 nwéc vao; | On (Nhiét dé nwédc vao;
Didu chinh Cona suat Low (1170 W), Low (1500 W), bat bom DC), bat bom DC),
9 Med (2330 W),& Med (3000 W),& Low (1170 W), Low (1500 W),
High (3500 W) High (4500 W) Med (2330 W),& Med (3000 W),&
High (3500 W) High (4500 W)
Ap luc nwéc nhé nhét 9.8 kPa /0.1 kgf/cm?/ 1.42 psi 4.9 kPa / 0.05 kgf/cm?/ 0.71 psi
Ap lwc nwéc 1on nhat 380 kPa / 3.87 kgf/cm2/ 55 psi
Kich thuwée 380 (CAO) mm x 190 (RONG) mm x 82 (DAY) mm
Trong lvong 1.6 kg 1.6 kg 2.7 kg 2.7 kg
Hé théng 6ng nuwéc ra Hé thdng diém don (Ong nuéc ra md)

VN9



CACH LAP PAT MAY NUOC NONG
/N CANH BAO

@ Phai cai dat Day Mém va day dién dung kich thwéc dé tranh nguy co boc khéi va héa hoan.

@ Trong qua trinh lap dit hay nhé TAT nguén dién va nuwéc.

@ May nwéc néng phai luén dwerc nédi véi ngudn dién qua cong tic 2 cwec ON/OFF c6 khoang cach it nhat 3 mm téi
méi cwe. Cong tac nay phai & vi tri d& nhan thay nhwng khong nam trong tdm tay ctia ngwei dang sir dung voi sen.

@ Khong dworc lam héng Thiét bi trong qua trinh 1ap dat, néu khong bao hanh sé bj vé hiéu.

@ May nwéc néng phai dwee ndi xudng dat.
« Viéc ndi xubng dat khong ding cach cé thé gay giat dién.

)

@ Dbirng bao gi® lap dat Bo Loc vao dau nwéc ra. Nhw thé nwéc vao sé khong duoc
loc va cho cac phan tir la xam nhap vao may. N6 sé khién
B6 Dun Néng va Dau Voi Sen bj tic nghén.

@ Quy khach khong dwec tw minh 1&p dat, thao g& hoac lap dit lai thiét bi. He
« Viéc I&p dat khong dang quy cach cé thé gay ra ro i, giat dién hodc chay. & théng
@ Khong dwoc dung chung éng nwéc dau vao cua thiét bi voi sen véi cac éng dau i[ Loc
ra khac. = =
+ Ap suét c6 thé tut xubng do nuwdc rat di dén mot diém khac. Nhiét d6 nwéc trong voi T""
sen c6 thé tré nén rat nong. 1

DAu x& nwéc ' Buong Nwdc Vao

AN\ CHUY

0 @ Day dién phai dwoc ndi vao diém dworc thiét ké san (chir khong dwoc tao thém 16 khac).
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TRUOC KHI LAP BAT

1. Dam bao ap lwc nwéc

Ap lyc nwéc nhé nhat : 9.8kPa/0.1 kgf/cm?/ 1.42 psi (DH-3VS1 / DH-4VS1) =
4.9 kPa /0.05 kgf/cm2 / 0.71 psi (DH-3VP1/ DH-4VP1) “4
Aplucnuocionnhat 380 kPa/3.87 keffcm?/ 55 psi 20m
» Do ap lwc nwée theo nhw hinh minh hoa. Nwéc phai chay ra khdi day voi 2.0 m cao hon Van
nwéc chinh. Al
Lwu y:

Khi g& thiét bi ra khdi bao bi, cé thé quy khach thdy mét it nwéc & bén trong thiét bi.
Diéu d6 hoan toan binh thwéng vi thiét bi dwoc kiém tra trong qua trinh san xuét.

VN10



CACH THUC LAP BAT

Murc nang dng chinh

> 4
ANH BA
Van phuc vy —e¢ 33 ft (10 meter) la do cao

- - , khuyén céo t6i da gitra
Trong qua trinh lap dat hay nhé& NGAT day ctia bon nwéc lanh
nguon dién va nwérc.

va dinh ctia may voi sen, &
van st dung. :

1. Vi tri l3p dat. fig fif
+ Quy khach phai chac chan I&p dét thiét bi trén q _T q
twdng nhu minh hoa trong Hinh 1 (Vi tri ding véi “E 1.5m~ *Tong DS dai téi da clia Q‘ 1.
cac phu kién nwéc hwong xuong dwdi). M 1.7m ?gg Céltp phai dudi M 1.
meter.

+ Khong lap d&t Thiét bj trén twong khong bang l

phang nhw trong Hinh 2. * C& ong cap 14 1/2 inch. )l

+ May phai Iap cao hon mirc san 1.5m - 1.7 M. panh cho DH-3VP1 / DH-4VP1 Hinh2
2. Cach thao Mat Trwére ra khoéi than may.
(1D Nh& 1a Nam Ngudn phai & vj tri Off Leuy: ] .
(tat). Num Nguon dwoc gan vao Mat may trwdc. Khdng thao Num Nguon tw

(2 M& con vit dudi day may. Mat may trudc.

(3 Nang Ien Nam Ngudn d& lam cho 16ng ra
(NUm ngudn duwoc gén vao truc bén trong Thiét (D) [—
bi). Hay chac chén rang NGm Ngudn khéng bi
tach ra khéi Mat may trwéc.

(@) LAy Mat may ra béng cach nhac phan day 1én rdi

thao phan méc vao & phia trén may. @_ @

(3) Nhéc Ién

£
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3. Cach l&p c6 dinh may nwéc néng.
@ Thiét bi phai cach twérng bén phai va bén trai it nhat 250 mm.
(2 Dung khoan duc 4 16 trén twong. Vi tri cda cac 16 nhw dwoc chi dinh trong MAU HWONG DAN CAl DAT da cung cép.
(3 Dong chét vao 1.

@ 118mm

Twong Twong

X

b oc

32mm

348 mm
317mm

!

Oc

Téi thiéu & Téi thiéu
250mm 86 mm 250 mm

188 mm

M&u Hwéng Dan Cai Dat

@ Puwa Day Dién M&m vao may qua 1 nhw trong hinh dwéi day.

Phéan 1 Xem tir bén trong ctia Don vi

r r X 2 X A =
Day dién phai dwoc noi vao diem dworc thiet ke san
(ch khéng dworc tao thém 16 khac).

VN11



(&) + Lap thiét bj 1én twong bang
4 vit.

+ Bat vit vao hai tac ké phia
trén théng qua cac 16 vit &
trén thiét bi va dam bao rang
céc vit 1ap khong tiép xuc voi
b4t ky bé phan kim loai nao
trén twong.

» Sau khi van chat hai vit phia
trén, van chat hai vit con
lai.

4. Quy trinh di day dién.

Twong

Lwng
May

(6) Kiém tra thiét bj da bat chac

chan vao twong béng cach thir
xé dich qua bén phai va trai.

Lwuy:
Thiét bj phai dwoc 1&p voi 4
vit.

Tac Ké

/N CANH BAO

Phai cai dat Day Mém va day dién dang kich thwéc dé tranh nguy co
béc khéi va héa hoan.

/N CANH BAO

May nwéc néng phai luén dwoc ndi véi ngudn dién qua cong tac 2 cuc
ON/OFF c¢6 khoang cach it nhat 3 mm t&i mdi cwe. Cong tac nay phai &
vi tri dé nhan thay nhwng khong ndm trong tam tay cia ngwoi dang st
dung voi sen.

(1) N6i v&i dau ELB ctia may bang cap mém 2.5 mm?,

3 16i.

: .

Céng téc 2

cuc ]

RCD ON/OFF |

(10mA) '

1

B6 ngét dién :

(c& nho) :

]

1

Phong Tamﬁ

13 mm H75 mm
W —

13 mm’ 70 mm
bién mém

(3) DAu day theo cwec néng, ngudi (L,N).
+ DA4u day sai cuc nong, ngudi (L,N) sé gay ro ri dién, chay, v.v...

+ Trwéc khi ddu day, kiém tra cwe (L,N) bang von ké bang cach ndi mét dau cta von

ké vai dat trong khi dau kia véi dau ctia ngudn dién.

« Khi kim ddng hé léch I&n thi cwe clia ngudn dién la day néng ‘L.

(4) Coc néi dét.

cii dé kep day.

Day dién mém
L=185mm
(khoang)

Day

@ Thao Kep gitr day va lap day. Twée day dan (I6p
phu). Siét chit day cé dlen (L) va day trung tinh (N)
vao ELB (L,N) va day néi dat vao Diém tiép dat voi
momen xoan 1 Nem (10 kgf.cm). Lap lai Kep vé vi tri

i

z
iem
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N
Cuc ELB

Bang dién

Cac cuc

f ngudn dién

/N CANH BAO

e

May nwéc néng phai dwore ndi xudng dat.
Viéc néi xubng dat khong ding cach co thé gay giat dién.

« Thiét bj phai duoc nbi xubng dét. o o )
+ Céch thirc ndi dat. Chon mot chd Am dé chén coc néi dét tly chon (DQ-6H). Coc néi dét phai dwoc chon sau it nhat

70 cm so v&i mat dat.

+ Dam bao réng tré khang dat nhé hon 100 Q. Néu tré khang dét khéng nhé hon 100 Q, phai chén coc sau hon hoic st

dung 2 hay 3 coc.

Cong cu

Coc nbi dat

7 7,

Mat dét

(Kiéu canh xién)

it nhat 70 cm
%Zi it nhét 70 cm

-

(Kiéu song song)

!

3o

/O it nhét 70 cm 7 @ Aﬁ
|*1 A S A
Khodang2m Khoang 2 m

VN12



Than may

5. Quy Trinh Lap Dat Ong Dan.

(1) Dat Dém Cao su vao gitra He théng Loc va Ong nuéc mém.

Khong s dung Bang quan 6ng nwéc. Van chat bang co-lé.

@ batbém Cao su vao giita Hg théng Loc va May chinh.
Khong str dung Bang quan ong nwéc. Dung tay van that chat.
bat bém Cao su vao giffg D,éy ra voi sen va May chinh.
Khong st dung Bang quan 6ng nwéc. Dung tay van that chat.
bat bém Cao su vao giffg D,éy ra voi sen va Dau Voi sen.
Khong st dung Bang quan 6ng nwéc. Dung tay van that chat.
NGt Chinh Lwong Nuwdc can 1dp hwéng ra phia trwée cla thiét bi.

© ® ©

/N CANH BAO

Khéng dwoc ndi dau vao hodc dau ra ctia 6ng nwéc ctiia may véi Céc bo phan —
cac dau ra khac. khong '
Ap lwc cé thé giam do nwéc bi rut sang diém khac. kem theo I

Nhiét do nwéc voi sen co thé tré nén rat nong.

r r B N
St dung 6ng mém co
chidu dai téi thiéu 150 mm

Tranh st dung nwéc ban vi ¢6 thé anh hwéng dén mire d6 lam néng
nwéc clia may va anh hwéng cac bo phan khac.

Lwuy: | Pam béo réng khéng c6 nudc rd ra & cac dau néi éng.

£
s 2 oz . 2 e N s H
Lwu y: ﬁr‘: dung keo dé gan ong nwoc, phai doi cho keo kho trudre khi thir =
Y. @
>
nwoc vao T nuwoc
® chinh Tay Chinh. (B&ng sau Bo Loc).
@ Twong / Ba lat Cham vao
twong / da lat
/ Loai bo Cham vao
/ twong / da lat ba Lat
/ </
\
\ % nd
\ 1= i \ /
i N
N[/ —-+— Khoang 5 mm
Tay Chinh

@) Chinh Tay Chinh phia sau B& Loc béng cach quay né theo hodc ngwoc chidu kim ddng hd. Bam bao ring Tay Chinh
cham vao twdng hodc gach.

@ Néu can phai cét Tay Chinh do chiéu cao twdng khac nhau, nhé la Tay Chinh phai cham vao twéng hodc da
I&t dé tranh kha nang ro ri nwéc tai Bé Loc.

VN13



6. Lam thé nao dé lap Mat trwéc vao.

OO

toan.

Khoéng thé Idp Nam Ngudn vao néu khong thuc

hién muc (1) va (2) trén day.
@ Van chat con vit & day may.

Phai bado dam Num Ngudn & vi tri Off.

Hay chac chan rdng "D-Cut" vi tri cGa truc dwoc dat nhw hinh.
bong Mat may trwdc theo thi tw nhw sau.

Day Num Nguén vao cho dén khi né dwoc lap vao hoan

Lwu y:
1.

trong may.

Khong badm Nt Kiém tra ELB trong khi Ip M&t may.
2. Khéng dung strc manh dé cai Nim Nguén trong
khi stra M&t may vi né sé lam héng cong téc bén

7. Lap dat gia treo Voi sen.

Nat Kiém Tra ELB

(D Lép dit Gia d& thanh trwot sao cho
bau ti sen khdéng cao qua canh
trén thiét bi.

Dam bao twdng cbd cung dd cao
véi gia d& thanh truot va vj tri
gén khay xa phong. Néu twong
khéng c6 cung do cao hay dung
cac miéng dém (khong kém) dé
I&p phu kién.

(2 LAp Nép phan trén gia d& khéng cao
qua canh trén thiét bi. Xiét chat Nap
phan trén gia d& bang 2 chiéc vit.
(Nh& 1 phai dat cac Chét Twong
xuyén qua céc 16 vit)

(3) Chuén bij gia d& voi sen va thanh
trwot, thao nat khda voi sen bang
cach van ngwoc chidu kim ddng hd
va l4p dat cac bo phan theo s6 (1),
@.3 a@.

Lwu y: Dam bdo 16 Gia d& voi sen
(1) phai thdng hang véi 16 (2) va
thanh trwot

Nép trén gia d&
Dau Voi sen

N&p dusi gia d&

Nép

trén gia do

Gia b& Voi
Sen

W@Thanh Trwot
N0
Zq}d

(2) L6 sép théng hang

(@) Vvan chat Nut khoa voi 3

sen va Gia d& voi sen.
Gia b& Voi Sen

Thanh Truwot

Nut Khoa Voi Sen

L6 gitr Dau
voi sen

Trén

Duoi

* Gia d& voi sen sé dé dang roira
mot khi bi van 16ng.

Lap Nap duwéi gia d&

sao cho ranh cta Thanh
Trwot khép vao khia cla
N&p duwéi gia d& va Nap
trén gia d&. Van chat Nap
dwéi gia d& bang 2 chiéc
vit. (Nh¢ 1a phai dat cac
Chét Twong xuyén qua
cac 16 vit)

Thanh Truot
Nép gia d&
Réanh
< Méu

(6) Nép trén gia d& va dudi
béng Miéng N&p gia d&.

Miéng N&p trén
gia d6

Miéng Nap duwéi
gia 4o

(7) Chinh gia d& voi sen theo
d6 cao yéu cau va treo
DPau Voi sen nhu hinh vé
duwoi.

Van chat vit néu

Dau voi hoa sen

ﬁ‘ van nghiéng
xudng duwéi.

VN14
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CHAY THU

.+ Trwdc khi BAT ngudn dién, vui long kiém tra két néi day dién véi Thiét bi.

+ Bat ON & cau dao va cong tac 2 cuec.

+ Duwa ELB clia may sang vi tri Bat. (Pay can cai ELB 1én néu can & vi tri bat xuéng, dén LED
chi bao ELB sé& sang cho biét bo dang & trang thai bat)

+ Annat kiém tra ELB.

+ Sé& la binh thweng ndu ELB chuyén sang Tat (Can cai ELB bat xuéng) va day Can dét lai
ELB Ién. Tham khao con sé nhu hinh.

+ Kiém tra bo ELB cai s&n (hang thang) dé tranh rii ro cho ngwéi dung nhw hw hai tai san,
thwong tich nghiém trong hodc t&r vong.

Nat Kiém g

Tra ELB
|_ S

Céan Cai Lai g?T s
ELB bay lén

/NCANH BAO

Néu khong chinh dwogrc Can Dit lai ELB ngay ca néu quy vi day né Ién hodc néu
né trwvot xuéng ngay trong khi thao tac, xin ngirng stir dung may va lap tirc goi
bén ban dwgc Uy quyén cta quy vi. Dirng bao gi® c6 ham Can Dat lai ELB bang
bang dinh, v.v.

. * M& Van nwéc chinh.

*Van Nat Luong Nuoc nguoc chiéu kim dong ho va nwoc sé chay ra tiv Voi Sen.
+  Kiém tra xem nwéc c6 bj rd & dweng 6ng hay khéng.

.+ Van Num Nguén theo chiéu kim ddng hd va nwéc chay ra bat dau néng
(Piéu chinh theo nhiét dd nwéc mong mudn).

.+ Xem chi tiét CACH SU* DUNG va PIEU CHINH TOC DO DONG NUOC & trang VN6 va trang VN7.

VN15
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SEBELUM MENGGUNAKAN PANCURAN MANDI ELEKTRIK
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LANGKAH-LANGKAH KESELAMATAN (__sila patuhi sepenuhnya )

Sila baca "langkah-langkah keselamatan" berikut dengan teliti sebelum menggunakan produk:
Untuk mengelakkan daripada berlakunya sebarang kecederaan kepada diri sendiri dan orang lain atau kerosakan harta benda, arahan
yang berikut hendaklah dipatuhi.

B Penyalahgunaan disebabkan kegagalan untuk mematuhi arahan yang berikut akan menyebabkan kecederaan atau kerosakan.
Tahap keseriusannya boleh dibahagikan seperti yang berikut:

A . Penunjuk ini memberi
Penunjuk ini memberi

amaran tentan amaran tentang
A A M A RA N kematian atau o A P E R H ATI A N kecederaan pengguna
atau kerosakan harta

kecederaan parah. benda.

B Arahan yang perlu dipatuhi boleh dibahagikan kepada simbol-simbol yang berikut:
Simbol ini (dengan latar belakang putih) Simbol ini (dengan latar belakang hitam) menunjukkan
menunjukkan perbuatan yang DILARANG. perbuatan yang WAJIB DILAKUKAN.

/N AMARAN

@ JikaTuas Set Semula ELB tidak boleh berfungsi walaupun anda tolak ia ke atas atau Tuas Set Semula ELB terus
menggelongsor ke bawah semasa kendalian, jangan gunakan Unit tersebut dan sila hubungi wakil penjual dengan segera
untuk mengelakkan bahaya kepada pengguna seperti kerosakan kepada harta benda, kecederaan parah atau kematian.
Jangan mengikat Tuas Set Semula ELB secara paksa dengan pita pelekat dan sebagainya.

@ Jangan masukkan jari atau objek lain ke dalam Unit Pancuran Mandi Elekrik untuk mengelakkan bahaya fizikal dan kejutan
elektrik.

@ Jangan menggantikan Kepala Pancuran, Hos Pancuran, Kepala Pancuran Hujan atau mana-mana bahagian Unit yang lain
dengan alat gantian selain daripada alat gantian asli.

* Barangan dari model lain tidak sesuai dengan model ini dan boleh menyebabkan
perkara berbahaya berlaku kepada pengguna.

@ Jangan sembur air pada Unit, atau meletakkan tuala basah di atasnya bagi
mengelakkan dari bersentuh dengan bahagian hidup untuk menghalang dari
bahaya berasap, nyalaan api, kebakaran dan kejutan elektrik.

@ Produk ini tidak boleh digunakan untuk bekalan air yang boleh diminum.

@ Hos logam / krom dan injap kawalan konduktif tidak boleh digunakan.
@ Palam, soket dan kabel yang bersaiz kecil tidak boleh digunakan

@ Perkongsian paip untuk air masuk dan keluar adalah dilarang. Tekanan air
akan berkurang sekiranya terdapat air keluar pada saluran yang lain. Suhu

air pancuran akan menjadi sangat panas. Unit Badan
Penapis
@ Jangan memasang, menanggalkan, atau memasang semula unit dengan sendiri.
* Pemasangan yang tidak betul akan mengakibatkan kebocoran air, kejutan elektrik, atau kebakaran. 5o |
Pemasangan hendaklah dilakukan oleh pekerja mahir yang disyorkan oleh pengilang, dan/atau xT )
Air Keluar * Air Masuk

wakil penjual.

@ Salur Air Masuk produk ini tidak boleh disambungkan ke salur masuk air yang diperoleh dari
sistem pemanasan air lain.

2
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@ Pemasangan hendaklah mematuhi GP/ST/No. 6/2016, Garis Panduan untuk Reka Bentuk, Pemasangan, Pemeriksaan,
Pengujian, Operasi dan Penyelenggaraan Sistem Pemanas Air oleh Suruhanjaya Tenaga.

@ Hanya sambungan tetap dan kekal dibenarkan, palam dan soket tidak boleh digunakan. Sekiranya sambungan langsung tidak
dapat dibuat ke pemanas air, hanya penyambung dan kotak sambungan yang diluluskan bersaiz betul yang akan digunakan.

@ Untuk sambungan di dalam bilik pancuran mandi dan di bawah siling, kotak sambungan hendaklah IPX5.

@ Tembaga fleksibel yang diluluskan, bersaiz betul (MS IEC 60335-1:2013) dengan panjang maksimum 1.5 m, hendaklah
digunakan untuk menyambungkan pemanas air ke kotak sambungan.

@ Saiz kabel minimum mestilah tidak kurang daripada 2.5 mm2.

MY2



/N AMARAN

@ Unit ini mesti dibumikan
¢ Pembumian yang tidak sempurna boleh menyebabkan kejutan elektrik.

@ Jangan gunakan Unit ini sekiranya anda mendapati sebarang kerosakan atau keadaan luar biasa berlaku dan pastikan

Pemutus Litar Elektrik berada dalam keadaan OFF.

(Risiko berasap / kebakaran / kejutan elektrik / melecur)

Contoh kerosakan / keadaan luar biasa:

e Tuas Set Semula ELB tidak boleh berfungsi walaupun anda tolak ia ke atas atau Tuas Set Semula ELB terus menggelongsor ke
bawah semasa kendalian. Sila rujuk CARA-CARA MENGUJI di muka surat MY 16.

* Bau sesuatu terbakar atau asap keluar semasa kendalian.

* Penutup Set/ Penutup Belakang berubah bentuk atau panas yang luar biasa.

¢ Suhu air pancuran menjadi terlalu panas dan tidak dapat di kawal dengan menggunakan Tombol Kuasa.
— Sila hubungi wakil penjual anda dengan segera untuk penyenggaraan / pembaikan.

@ Pastikan Pemutus Litar Elektrik (MCB) dimatikan sebelum penyelenggaraan untuk mengelakkan bahaya kejutan elektrik.

@ Semasa berlaku kilat / petir, matikan Pemutus Litar Elektrik terlebih dahulu untuk melindungi Unit Pancuran Mandi anda dari
sebarang kerosakan.

@ Pemeriksaan ke atas Pemutus Litar Bocor ke Bumi (ELB) terbina hendaklah dilakukan sebulan sekali untuk mengelakkan
bahaya kepada pengguna seperti kerosakan kepada harta benda, kecederaan parah atau kematian. Sila rujuk CARA-CARA
MENGUJI di muka surat MY16.

@ Setiap kali pancuran air dimulakan, periksa suhu air dengan tangan sebelum mandi.

@ Semasa Pancuran Air Mandi digunakan oleh golongan seperti kanak-kanak, orang tua, orang sakit dan orang cacat anggota,
orang yang mendampingi mereka adalah dinasihatkan supaya memeriksa
suhu pancuran dengan tangan dari semasa ke semasa.

@ Beri perhatian kepada suhu pancuran apabila mengurangkan pengaliran air.

* Suhu pancuran akan menjadi sangat panas sekiranya pengaliran air terlalu rendah.

@ Produk ini tidak boleh digunakan oleh pengguna (termasuk kanak-kanak) yang kurang upaya
dari segi fizikal atau mental, atau kekurangan pengalaman dan pengetahuan, kecuali diberikan
arahan atau panduan tentang produk oleh pihak yang bertanggungjawab terhadap keselamatan
mereka. Kanak-kanak hendaklah diawasi untuk memastikan bahawa mereka tidak bermain dengan produk.

@ Matikan Unit apabila tidak digunakan.

/\ PERHATIAN

® @ Jangan gunakan benzena, pencair, agen peluntur dan sebagainya untuk pembersihan bagi x
mengelakkan bahaya berasap, nyalaan api, kebakaran dan kejutan elektrik. THINNER
@ Elakkan menggunakan air yang kotor kerana ia boleh menjejaskan prestasi pemanas dan lain-lain
komponen.
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@ Jangan sekat Kepala Pancuran dengan tangan, tuala atau melenturkan Hos Pancuran. x 2
Kadar aliran air akan menurun dan suhu air akan menjadi sangat panas.

@ Untuk mengelakkan berlakunya bahaya disebabkan pemutus litar tidak beroperasi, maka produk ini tidak boleh
disambungkan kepada suis luaran seperti alat penghidup masa, atau penyambungan litar yang biasanya di on dan off oleh

utiliti.
@ Pastikan O Ring tidak tertanggal dan bersih daripada bendasing atau kotoran untuk O Ring
mengelakkan kebocoran air.

Unit
Penapis
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AKSESORI

Set: Barangan disertakan: DH-3VS1 DH-3VP1 DH-3WL1

O O -
- - O
Kepala Pancuran (1 set)
S @ D
&S S @B 5 o i

Penyangkut Kepala
Pancuran (1 set)

B

Set Penyangkut Pancuran | Hos Pancuran (1 set) Pemegang Batang

Gelongsor (2 set)

&S] | O

©
Set Penyangkut Pancuran Hos Pancuran (1 set) Penyangkut(ﬁr;?)la Pancuran %
T w©
1 1 E
: | o
1 1
: :
| | O O O
1 1
I I
. . . 1 Lampiran Amaran Unit
Set Unit Badan Penapis Unit Badan Penapis \ Pelapik Getah \ Badan Penapis
(1 set) | (1 keping) |

(1 helai)

AN

Batang Gelongsor Batang Gelongsor (1 batang)
| |
1 1
/ x8 x2 % x8
1 1 O O -
1 1
1 1
Palam Dinding '  Pelapik Getah
Set Pemasangan (8 batang) ! (2 keping) : Skru (8 batang)
1 1
S : :
l %% X6 ! X2 ! % X 6
A | | - - o
1 1
I I
Palam Dinding '  Pelapik Getah !
Set Pemasangan (6 batang) : (2 keping) ! Skru (6 batang)
—
O O O
Templat Pemasangan Templat Pemasangan (1 helai)
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MENGENALI BAHAGIAN-BAHAGIAN

DH-3VS1 / DH-3VP1

RCD (10mA) Suis ON/OFF DP (dwikutub)

Bahagian yang tidak  Pemutus Litar Bocor ke Bumi (ELB)
disertakan

fa— — Penutup Belakang

Penutup Set  Tombol Isipadu Air
Tombol Boleh Laras

Kepala Pancuran

| Lampu ELB

B SN w@ Tombol Kuasa
= fad WK

Penyangkut Pancuran

Tombol Penyangkut Pancuran

Batang Gelongsor

Tombol
Penapis

Hos Pancuran

Unit Badan Penapis

Butang Ujian
ELB

=
2
&
©
=
m

Bahagian yang tidak disertakan Injap Air Utama

Pandangan dari bawah

I
Salur Keluar Salur Masuk
Tuas Set Semula ELB
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MENGENALI BAHAGIAN-BAHAGIAN

DH-3WL1

RCD (10mA) Suis ON/OFF DP (dwikutub ) )
( Bahagi)an yang tidak Pemutus Litar Bocor ke Bumi (ELB)

disertakan

Pty — Penutup Belakang

Penutup Set  Tombol Isipadu Air

Tombol Boleh Laras

Kepala Pancuran

| Lampu ELB
Penyangkut Pancuran =
_ : m@ Tombol Kuasa
&~
N Tombol
@ \‘. Penapis
f . .
Butang Ujian ‘\\ ¢ Daa Unit Badan Penapis
ELB T

=
2
&
©
=
o

|
]
]
]
]
]
[}
1
}
}
}
|
|
|
|
|
|
|
|
Hos Pancuran :
]
]
|
]
]
]
]
]
[}
}
}
}
}
[}
|
|
|
|

Bahagian yang tidak disertakan Injap Air Utama

Pandangan dari bawah

[
Salur Keluar Salur Masuk
Tuas Set Semula ELB
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CARA-CARA MENGGUNAKAN PANCURAN MANDI ELEKTRIK
CARA-CARA MENGGUNAKANNYA

1. Hidupkan Pemutus Litar Elektrik (MCB) dan Suis ON/OFF DP (dwikutub).

Tolak ke atas Tuas Set Semula ELB sekiranya ia berada pada kedudukan bawah.

e "N A,
O

VResat JETPUMP

O

VReset. JETPUMP
Untuk membuka air, laraskan Tombol Isipadu Air mengikut arah lawan jam. = = U=
(Pastikan Injap Air Utama buka). ELB: Keadaan ON ELB: Keadaan OFF

(Air akan mengalir keluar dari Kepala Pancuran pada suhu air masuk).

Putarkan Tombol Kuasa pada On.

Suhu pancuran boleh dikawal beransur-ansur dengan memutarkan Tombol Kuasa. Jika
Tombol Kawalan Kuasa diputarkan pada arah jam suhu pancuran akan meningkat,
mencapai suhu tertinggi pada kedudukan 'High'.

* Jika Tombol Isipadu Air dilaraskan pada arah lawan jam, isipadu air akan meningkat, maka suhu air akan menurun.
 Jika Tombol Isipadu Air dilaraskan pada arah jam, isipadu air akan menurun, maka suhu air akan meningkat.
(Sila rujuk CARA MENYELARASKAN KADAR ALIRAN AIR si muka surat MY8).

6. Untuk model DH-3VS1/ DH-3VP1 sahaja: Nota:

Pilih mod pancuran mandian pilihan dengan Apabila menghentikan pengaliran air atau

Butang Pemilih Pancuran. menukar pemilihan pancuran air dari

Sila tekan butang sepenuhnya. Pancuran Luas ke Pancuran Tompok,

. -' Pancuran Tompok beberapa titisan air akan terus keluar dari
Kepala Pancuran kurang dari 2 minit. Ini

adalah biasa kerana terdapat air tertinggal di
dalam Kepala Pancuran dan bukan perkara
luar biasa kepada Unit ini.

[ ]
Tekan )y : a Pancuran Biasa

[ ]
) Pancuran Luas
[ )

=
2
&
©
=
o

Butang Pemilih
Pancuran

Kepala Pancuran

7. Selepas menggunakan Unit ini, sila matikan Unit dengan melaraskan Tombol Kuasa ke Off dan matikan bekalan air dengan melaraskan
Tombol Isipadu Air mengikut arah jam sehingga aliran air terhenti sepenuhnya.

8. Untuk model DH-3VS1/ DH-3VP1 sahaja:
Kepala Pancuran boleh diubah pada pelbagai kedudukan.
a) Longgarkan Tombol Penyangkut Pancuran dan laraskan

ke atas atau ke bawah. 1
Ketatkan semula Tombol Penyangkut Pancuran. E
b)  Longgarkan Tombol Penyangkut Pancuran dan laraskan ‘ Tombol Penyangkut

ke kiri atau ke kanan. Pancuran
Penyangkut
Ketatkan semula Tombol Penyangkut Pancuran. b
ancuran

¢) Laraskan sudut Kepala Pancuran ke atas atau ke bawah. @)

Nota: Sekiranya bekalan air terhenti, tutup Tombol Isipadu Air dengan melaraskan pada arah jam dan
pastikan Tombol Kuasa dalam keadaan Off. Ini untuk mengelakkan pengaliran air dari Kepala
Pancuran setelah bekalan air pulih semula.

Jangan sekat Kepala Pancuran dengan tangan,

tuala atau melenturkan Hos Pancuran. Kadar
aliran air akan menurun dan suhu air akan

menjadi sangat panas.
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CARA MENYELARASKAN KADAR ALIRAN AIR

1. Cara melaraskan kadar pengaliran air maksima.
Langkah1 . Untuk model DH-3VS1, DH-3VP1: Pilih mod Pancuran Luas pada Kepala Pancuran menggunakan Butang Pemilih
Pancuran (rujuk Gambarajah 1).
Langkah2 : Tutup Injap Air Utama.

Langkah 3 : Pusingkan Kepala Pancuran menghala ke atas pada paras pinggang.
Langkah4 : Laraskan Tombol Isipadu Air mengikut arah lawan jam ke posisi isipadu maksima (rujuk Gambarajah 2).
Langkah5 : Buka Injap Air Utama sedikit demi sedikit dan laraskan ketinggian pancuran (H).

Disyorkan menyelaraskan ketinggian air pancuran H = 100 cm ~ 110 c¢m (kira-kira 3 L/min).
(Sekiranya ketinggian pancuran (H) tinggi, suhu air panas akan menurun akibat kadar pengaliran yang berlebihan).

Nota: 1. Beri perhatian pada suhu pancuran semasa merendahkan isipadu air.
Suhu pancuran akan menjadi sangat panas jika kadar aliran air terlalu rendah.
2. Tombol Isipadu Air berada pada tahap maksima ketika ini (rujuk Langkah 4).
Sila laraskan kepada kadar aliran yang bersesuaian dengan memutarkan Tombol Isipadu Air pada arah jam.

Butang Pemilih Pancuran Tombol Isipadu Air

"_@ Tombol Isipadu Air
o

. ' Pancuran Tompok

) Tekan mp H=100cm ~ 110 cm o
) Pancuran Biasa 9 = ap At 2
. . Utama [
o . Paras Pinggang =
P L ! - i [
! -_-'_ _ranourantaes Gambarajah 1 Gambarajah 2 ST e 77T S
o
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PENYENGGARAAN

Pastikan Pemutus Litar Elektrik (MCB) dimatikan sebelum penyelenggaraan
untuk mengelakkan bahaya kejutan elektrik.

Pembersihan Penutup Set.

Pastikan Pemutus Litar Elektrik dimatikan sebelum dibersihkan.

1)  Bersihkan dengan kain yang dilembapkan.

2) Jangan guna benzena, pencair, pencuci, peluntur dan lain-lain.

3) Jangan sembur air pada Unit, atau meletak tuala basah di atasnya.

4)  Pastikan guna kain yang sesuai untuk membersihkan permukaan Penutup Set bagi mengelakkan calar.

Pembersihan Kepala Pancuran.
1)  Bersihkan lubang-lubang pada Kepala Pancuran menggunakan berus lembut dari masa ke semasa. (Disyorkan seminggu sekali).

Kepala Pancuran

Pembersihan Unit Penapis (Unit Penapis dipasang pada Tombol Penapis).
Penapis Air di dalam Unit Penapis mestilah dicuci seminggu sekali.
Unit Penapis mestilah dicuci sekiranya air panas tidak mengalir dengan sempurna.

Membuka, membersih dan memasang Unit Penapis.
@ Tutup Injap Air Utama.

8
>
&
[1+]
=
om

@ Pusingkan Tombol Penapis ikut arah lawan jam dan keluarkannya.

Tombol Isipadu Air

Tombol Penapis

Injap Air Utama

@ Bersihkan Unit Penapis.

.. /\PERHATIAN

_ Penapis

O Ring

daripada bendasing atau kotoran untuk

0 Pastikan O Ring tidak tertanggal dan bersih
mengelakkan kebocoran air.

)

@) Masukkan Unit Penapis dan ketatkan (ikut arah jam).

@ Laraskan Tombol Isipadu Air kembali ke posisi asal dengan merujuk kepada Cara Menyelaraskan
Kadar Aliran Air di muka surat MY8.
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PANDUAN KEROSAKAN

1. Sila periksa perkara-perkara berikut sebelum pembaikan.

Tanda-tanda

Perkara yang perlu diperiksa

Pancuran air tidak mengalir

Periksa Unit Penapis. Bersihkan Penapis jika ianya tersumbat dengan kekotoran (rujuk Pembersihan
Unit Penapis di muka surat MY9).

seperti biasa. 2. Periksa Kepala Pancuran. Bersihkan Kepala Pancuran jika ada kekotoran (rujuk Pembersihan Kepala
Pancuran di muka surat MY9).
1. Pastikan Tombol Kuasa bukan pada kedudukan OFF.
Tiada air panas mengalir 2. Pastikan Tuas Set Semula ELB tidak menggelongsor ke bawah.
ke . Tolak Tuas Set Semula ELB ke atas untuk ke keadaan asal (lihat CARA-CARA MENGUJI di muka
eluar dari saluran keluar
(tiada aliran elektrik ke Unit) surat MY16).
' 3. Pastikan Suis ON/OFF DP (dwikutub) dihidupkan.
4.  Pastikan Pemutus Litar Elektrik (MCB) dihidupkan.
Tiada air mengalir keluar dari 1. Periksa Tombol Isipadu Air. Putar Tombol Isipadu Air mengikut arah lawan jam jika ia ditutup.
2. Periksa Injap Air Utama. Buka Injap Air Utama sekiranya tertutup (rujuk CARA-CARA

Kepala Pancuran.

MENGGUNAKANNYA di muka surat MY7).

Air tidak cukup panas.

1.

Sila rujuk CARA MENYELARASKAN KADAR ALIRAN AIR di muka surat MY8.

2. Jika anda mendapati keadaan seperti berikut semasa menggunakan peralatan ini, jangan gunakan Unit dan sila hubungi wakil
penjual anda yang sah dengan segera.

* Kebocoran air.
* Tiada Pengaliran air.

e Suhu air tidak dapat dikawal.

* Lampu ELB tidak menyala.

3. Kemahiran tertentu diperlukan untuk memperbaiki peralatan ini. Oleh itu jangan sekali-kali cuba membaikinya sendiri.

SPESIFIKASI

Model DH-3WL1 DH-3VS1 DH-3VP1

Voltan 240V a.c.50 Hz

Penggunaan Kuasa 3600 W

Kawalan Kuasa Elektrik Suhu Air Semasa (Off), 1000 W ~ 3600 W

Tekanan Air Minima 9.8 kPa /0.1 kgf/cm? / 1.42 psi | 4.9 kPa/0.05 kgf/cm?/ 0.71 psi

Tekanan Air Maksima

380 kPa / 3.87 kgf/cm?2 / 55 psi

Ukuran

380 (H) mm x 190 (W) mm x 82 (D) mm

Berat

1.4 ke 1.4 ke | 25kg

Sistem Keluaran

Sistem Punca Tunggal (Keluaran Terbuka)
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CARA MEMASANG PANCURAN MANDI ELEKTRIK

/N AMARAN

@ Saiz Kabel Fleksibel dan pendawaian elektrik mestilah dipasang dengan sempurna untuk mencegah bahaya berasap dan

kebakaran.
@ Semasa proses pemasangan, pastikan sumber elektrik dan air telah ditutup.
@ Pancuran mandi ini hendaklah disambung secara kekal ke bekalan elektrik menerusi Suis ON/OFF DP (dwikutub) yang

mempunyai pemisahan sesentuh sekurang-kurangnya 3 mm pada semua kutub yang digabungkan dalam pendawaian tetap.
Suis ini hendaklah dipasangkan dengan jelas tetapi jauh dari jangkauan pengguna.
@ Jangan usik Unit semasa pemasangan atau waranti akan terbatal.

@ Unit ini perlu dibumikan.
* Pembumian yang tidak sempurna boleh menyebabkan kejutan elektrik.

@ Jangan memasang Unit Badan Penapis pada saluran keluar kerana air pada saluran masuk
tidak dapat ditapis dan mengakibatkan bendasing untuk masuk ke dalam unit. Ini akan
menyebabkan Unit Pemanas dan Kepala Pancuran tersumbat.

@ Jangan memasang, menanggalkan, atau memasang semula unit dengan sendiri.

* Pemasangan yang tidak betul akan mengakibatkan kebocoran air, kejutan elektrik, atau kebakaran.
Pemasangan dan pendawaian haruslah dilakukan oleh pekerja yang mahir.
@ Perkongsian paip untuk air masuk dan keluar adalah dilarang.
» Tekanan air akan berkurang sekiranya terdapat air keluar pada saluran yang lain. " |
Suhu air pancuran akan menjadi sangat panas. Al Keluar 1 Alr Masuk

/\ PERHATIAN

o @ Kabel fleksibel harus dimasukkan ke unit melalui bahagian yang sedia ada sahaja (jangan membuat lubang tambahan).

Unit Badan
Penapis

=
2
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SEBELUM PEMASANGAN DIBUAT

1. Pastikan tekanan air.

Tekanan Air Minima : 9.8kPa/0.1 kgf/cm?/1.42 psi (DH-3VS1 / DH-3WL1) 7
4.9 kPa /0.05 kgf/cm2/0.71 psi (DH-3VP1) s ]

Tekanan Air Maksima : 380 kPa/ 3.87 kgf/cm?/ 55 psi

* Cara mengukur tekanan air seperti dalam gambarajah. Air hendaklah mengalir keluar dari Hos setinggi
2.0 m dari Injap Air Utama.

Nota:
Apabila mengeluarkan unit dari bungkusan , kemungkinan ada kehadiran sedikit air di dalamnya.

Ini adalah biasa kerana unit-unit diuji semasa proses pembuatan.
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CARA MEMASANG

Tangki Air __ 2

/N AMARAN s

Perkhidmatan
0 Semasa proses pemasangan, pastikan

Peningkatan Paip Utama

Jarak maksimum di antara

. dasar tangki air sejuk dan
puncak Unit Pancuran Mandi
hendaklah tidak melebihi

33 kaki (10 meter)

sumber elektrik dan air telah ditutup.
Gambarajah 1

. _— " 7% P, —
1. Di mana unit ini perlu dipasang. Vi i
 Pastikan unit ini dipasangkan pada dinding seperti q _T . ) ) q _T
dalam Gambarajah 1 ((kedudukan menegak dengan “n 1.5m~  Jkuran maksimum bagi h“ 15m -~
) . paip pembekal tidak
penyambungan aliran air menghala ke bawah). 1.7m melebihi 10 meter 1.7m
* Jangan memasang Unit pada dinding yang tidak rata * Saiz paip pembekél
seperti yang ditunjukkan dalam Gambarajah 2. !_ seharusnya 1/2 inci. !_
¢ Unit hendaklah dipasang pada ketinggian Untuk DH-3VP1 Untuk DH-3VS1 / DH-3WL1 Gambarajah 2

1.5 m ~ 1.7 m dari atas lantai.

2. Menanggalkan Penutup Set.

Pastikan Tombol Kuasa dalam keadaan Off. Nota:
@ Tanggalkan skru dari bahagian bawah unit. Tombol Kuasa adalah terpasang pada Penutup Set. Jangan tanggalkan Tombol

@ Tarik Tombol Kuasa untuk menjadikannya longgar Kuasa daripada Penutup Set.
(Tombol Kuasa dipasang pada aci di dalam Unit).
Pastikan Tombol Kuasa tidak tertanggal daripada @ -
Penutup Set.

@ Tanggalkan Penutup Set dari bahagian bawah dahulu
diikuti dengan bahagian atas.

1
Tombol Kuasa

8
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3. Cara memasang Pancuran Mandi Elektrik.
(@ Jarak Unit hendaklah lebih daripada 250 mm dari kanan dan kiri dinding.
@ Buat 4 lubang pada dinding menggunakan gerudi. Kedudukan posisi lubang seperti yang ditunjukkan pada TEMPLAT PEMASANGAN
yang disediakan.
(3 Masukkan Palam Dinding ke dalam lubang.

@ 118mm

Dinding Skru Dinding

32mm

Skn @ @ Palam Dinding
u
P
250mm o 250mm
minimum 86 mm minimum
s

INSTALLATION

348mm
317mm

!

o 188 mm L

Templat Pemasangan

@ Kabel Fleksibel hendaklah dimasukkan ke dalam Unit menerusi Bahagian 1 seperti gambarajah di bawah untuk proses
pendawaian elektrik dilakukan.

Bahagian1 ~ Pandangan dari dalam Unit

Kabel fleksibel harus dimasukkan ke unit melalui bahagian yang sedia ada
sahaja (jangan membuat lubang tambahan).

MY12




(5) * Unit hendaklah dipasang ke
dinding dengan 4 skru.

» Masukkan setiap Skru ke dalam
dua Palam Dinding atas melalui
lubang skru pada Plat Belakang
dan pastikan skru pelekap tidak
menyentuh mana-mana unsur
logam di dinding.

Selepas mengetatkan kedua-
dua Skru pada bahagian atas,
ketatkan Skru yang selebihnya
pada bahagian bawah Penutup
Belakang Unit.

4. Pendawaian elektrik.

(6) Periksa sama ada Unit
diikat dengan ketat dengan
menggerakkan Unit ke kiri dan

Penutup Penutup
- Belakang kanan. Dinding L Belakang
Dinding
Nota:
Unit mesti diketatkan dengan 4
Skru.
Palam Dinding Palam Dinding

/N AMARAN

Saiz Kabel Fleksibel dan pendawaian elektrik mestilah dipasang dengan
sempurna untuk mencegah bahaya berasap dan kebakaran.

/N\AMARAN

Pancuran mandi ini hendaklah disambung secara kekal ke bekalan elektrik
menerusi Suis ON/OFF DP (dwikutub) yang mempunyai pemisahan sesentuh
sekurang-kurangnya 3 mm pada semua kutub yang digabungkan dalam
pendawaian tetap. Suis ini hendaklah dipasangkan dengan jelas tetapi jauh dari
jangkauan pengguna.

@ Pendawaian Kabel Fleksibel disambungkan ke ELB di @ Buka Pemegang Kabel dan pasangkan Kabel Fleksibel.

dalam Unit: 2.5 mm?, Kabel Fleksibel 3 teras.

Menggabungkan Rajah 3, pemasangan RCD luaran
o yang disetujui untuk pemanas air segera dengan
kepekaan arus kebocoran 10mA di kawasan basah
mengikut Garis Panduan Suruhanjaya Tenaga untuk
Reka Bentuk, Pemasangan, Pemeriksaan, Ujian,
Operasi dan Penyelenggaraan Sistem Pemanas Air.
Kabel Fleksibel 2.5 mm?, 3 teras A\ A | &

Suis ON/OFF DP

(dwikutub)
RCD [
(10 mA)

'
'
'
H
Pemutus Litar Elektrik '
'
'
'
'

Bilik Mandlﬁ

@ Sambungkan wayar pada kekutuban yang betul (L,N).
+ Sambungan wayar pada arah kekutuban yang salah (L,N) akan menyebabkan litar konduksi kutub
tidak berfungsi seperti biasa dan boleh menyebabkan kebocoran elektrik, kebakaran dan sebagainya.
+ Periksa arah kekutuban (L,N) terlebih dahulu sebelum pendawaian berpandukan alat uji julat voltan 5@\.
atau meter voltan dengan menyambungkan satu terminal meter ke bumi, dan satu terminal lagi |
disentuhkan ke salah satu terminal bekalan kuasa. f
+ Apabila jarum meter banyak terpesong, arah kekutuban terminal bekalan kuasa adalah ‘L.

(@ Rod Bumi

Buangkan Penyalut Wayar di bahagian hujungnya. Ketatkan
wayar hidup (L) dan wayar neutral (N) pada ELB (L, N) dan
wayar bumi pada Pasak Bumi dengan menggunakan daya
kilas 1 Nem (10 kgf.cm). Pasang semula Pemegang Kabel

untuk memegang Kabel Fleksibel.
Pasak Bumi

Pemegang
Kabel

Kabel Fleksibel @7
L =185 mm 1 NIm Pt @
(lebih kurang)

13 mm’ 70 mm

L N
Terminal ELB

Kabel
Fleksibel

Papan Suis Utama

AL/

Bumi Terminal
1 Bekalan Kuasa

ZXAMARAN

e

Unit ini perlu dibumikan.
Pembumian yang tidak sempurna boleh menyebabkan kejutan elektrik.

Unit ini perlu dibumikan.

+ Cara memasang Rod Bumi. Pilih permukaan bumi yang sesuai untuk menanam Rod Bumi (DQ-6H) Rod Bumi hendaklah ditanam
sekurang-kurangnya 70 cm ke dalam permukaan tanah.
+ Pastikan rintangan tanah kurang daripada 100 Q. Jika rintangan tanah tidak kurang daripada 100 Q, tanam Rod itu lebih dalam atau

gunakan 2 atau 3 Rod.

Pengetuk

2

Rod Bumi
W 7 777f T
Permukaan

Bumi

(Bevel Style) Penyambungan (Parallel Style) Penyambungan
Sekurang-kurangnya _____ /I T Sekurang—kurangnyav/g "
k —— Sekurang- 70 cm U 70cm i O
kurangnya

70 cm 1

o
Lebih kurang 2 m Lebih kurang 2 m
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5. Cara-cara pemasangan paip.

@

@)
®
@
®

Letakkan Pelapik Getah di antara Unit Badan Penapis dan Paip Mudah Lentur.
Jangan guna Pita Paip. Ketatkan dengan Sepana.

Letakkan Pelapik Getah di antara Unit Badan Penapis dan Bahagian Utama.
Jangan guna Pita Paip. Ketatkan dengan tangan.

Letakkan Pelapik Getah di antara Hos Pancuran dan Bahagian Utama.
Jangan guna Pita Paip. Ketatkan dengan tangan.

Letakkan Pelapik Getah di antara Hos Pancuran dan Kepala Pancuran.
Jangan guna Pita Paip. Ketatkan dengan tangan.

Tombol Isipadu Air hendaklah dipasang mengarah ke hadapan Unit.

/\ AMARAN

O

Perkongsian paip untuk paip masuk dan keluar dilarang.
Tekanan air akan berkurang sekiranya terdapat air keluar pada saluran yang lain.
Air akan menjadi sangat panas.

/\PERHATIAN

O

Elakkan menggunakan air yang kotor kerana ia boleh menjejaskan prestasi
pemanas dan lain-lain komponen.

Nota:

Pastikan tiada kebocoran air pada sambungan paip.

Nota:

Apabila gam digunakan untuk sambungan paip luar, mestilah tunggu gam
kering sebelum ujian dengan air diteruskan.

@ Penyelarasan Penahan Boleh Laras. (Belakang Unit Badan Penapis).

Menyentuh ke

® Dinding / Jubin
dinding / jubin

7 )
\ g 1

N 4 i Lebih kurang 5 mm

Pemotong

Penahan Boleh Laras

/ Alih keluar Menyentuh ke
/ dinding / jubin Jubin

Kepala Bahagian Utama
Pancuran

Pelapik
Getah

Unit Badan
Penapis

Hos Pancuran

Barang yang tidak —=

.-
|
|
disertakan |
|
|
|

Gunakan hos mudah lentur
panjang minima 150 mm

Unit Badan
Penapis

8
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AN 7/

Selaraskan Penahan Boleh Laras yang berada di belakang Tombol Isipadu Air dengan memutarnya mengikut atau melawan arah

jam. Pastikan Penahan Boleh Laras menyentuh dinding atau jubin.
Sekiranya Penahan Boleh Laras perlu dipotong kerana perbezaan ketinggian di

nding, sila pastikan Penahan Boleh Laras

menyentuh dinding atau jubin untuk mengelakkan kemungkinan berlakunya kebocoran air pada Unit Badan Penapis.
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enutup Penutup Set.

gambarajah.

®» OO

Pastikan Tombol Kuasa pada Penutup Set dalam kedudukan Off.
Pastikan posisi "D-Cut" pada aci diletakkan seperti yang ditunjukkan.
Tutupkan Penutup Set seperti susunan yang ditunjukkan pada

Tekan Tombol Kawalan Kuasa sehingga masuk sepenuhnya.

Tombol Kuasa tidak dapat dimasukkan jika Langkah @ dan
Langkah @ tidak dilakukan dengan sewajarnya.

G)

Pasang Skru pada bahagian bawah Unit.

Nota:

Set.

1. Jangan tekan Butang Ujian ELB semasa menutup Penutup

2. Jangan gunakan daya yang melampau untuk memasukkan
Tombol Kuasa semasa memasang Penutup Set kerana ia
akan merosakkan suis di dalam Unit.

7. Pemasangan Penyangkut Pancuran.

Untuk DH-3VS1 / DH-3VP1

Penutup
Belakang

Tekan _@
o

Butang Ujian ELB

Kedudukan "D-Cut"

@ Pasangkan kedua Pemegang Batang
Gelongsor supaya kedudukan Kepala
Pancuran tidak melebihi bahagian atas

Unit.

(2) Pasang Pemegang

bahagian atas Unit
Batang Gelongsor

Gelongsor adalah sama rata.

memasang aksesori tersebut.

Pastikan permukaan dinding untuk
pemasangan Pemegang Batang

Jika tidak sama rata, sila gunakan
pelapik (tidak disertakan) semasa

Pemegang Batang
Gelongsor Atas

Kepala Pancuran

Pemegang Batang
Gelongsor Bawah

Skru

Atas pada dinding tetapi tidak melebihi

(Pastikan untuk memasukkan Palam
Dinding ke dalam lubang skru).

Pemegang Batang Gelongsor Atas

®

Batang Gelongsor

. Ketatkan Pemegang
Atas dengan 2 skru.

Sediakan Penyangkut Pancuran

dan Batang Gelongsor, longgarkan
Tombol Penyangkut Pancuran dengan
memusingkannya (arah lawan jam)
kemudian pasangkan mengikut urutan
1.2, 3 dan@.

Nota: Pastikan lubang Penyangkut
Pancuran @ dijajarkan dengan lubang
Penyangkut Pancuran @ sebelum

== memasukkan Batang Gelongsor.

Pancuran

@

Penyangkut
Pancuran

F Batang Gelongsor
Tombol Penyangkut @
&

=

@ Jajaran Lubang

Ketatkan Penyangkut
Pancuran dengan Tombol
Penyangkut Pancuran.

Penyangkut Pancuran

Batang Gelongsor

Tombol Penyangkut
Pancuran

Lubang untuk
memasang
Kepala
Pancuran

Atas

Bawah

* Penyangkut Pancuran akan jatuh
sekiranya tombol dilonggarkan.

@ Pasangkan Pemegang
Batang Gelongsor Bawah
dengan Alur pada Batang
Gelongsor dimasukkan
kepada permukaan yang
tertimbul pada Pemegang
Batang Gelongsor Atas dan
Bawah. Ketatkan Pemegang
Batang Gelongsor Bawah
dengan 2 skru. (Pastikan
untuk memasukkan Palam
Dinding ke dalam lubang
skru).

Batang Gelongsor
Pemegang
Batang Alur
Gelongsor Bahagian
o
Skru

Timbul

@ Tutup Pemegang Batang
Gelongsor Atas dan Bawah
dengan Penutup Pemegang
Batang Gelongsor.

&
.

@ Penutup Pemegang

Batang Gelongsor
Bawah

Penutup Pemegang
Batang Gelongsor
Atas

Pemegang Batang
Gelongsor Atas

Pemegang Batang
Gelongsor Bawah

@ Laraskan Penyangkut
Pancuran pada kedudukan
yang dikehendaki dan
sangkutkan Kepala
Pancuran seperti dalam
gambarajah di bawah.

i

Kepala Pancuran

Penyangkut Pancuran

Ketatkan Skru jika
Kepala Pancuran
masih condong ke
bawah.

Untuk DH-3WLA1

Pasang Penyangkut Pancuran supaya bahagian atas Kepala Pancuran tidak lebih tinggi daripada bahagian atas unit.

Penyangkut Pancuran

Palam Dinding

Skru

MY

Penyangkut Pancuran

U

Kepala Pancuran

10§

15

8
>
&
[1+]
=
om




CARA-CARA MENGUJI

Sebelum menghidupkan bekalan elektrik ON, sila semak sambungan pendawaian elektrik ke Unit.
Hidupkan Pemutus Litar Elektrik (MCB) dan Suis ON/OFF DP (dwikutub).

Hidupkan ELB pada Unit (tolak Tuas Set Semula ELB ke atas).

Tekan Butang Ujian ELB.

ELB adalah di dalam keadaan baik apabila ianya pada kedudukan Off (Tuas Set Semula ELB akan
menggelongsor ke bawah) dan tolak Tuas Set Semula ELB ke atas. Sila rujuk gambarajah.
Pemeriksaan ke atas Pemutus Litar Bocor ke Bumi (ELB) terbina hendaklah dilakukan sebulan sekali
untuk mengelakkan bahaya kepada pengguna seperti kerosakan kepada harta benda, kecederaan

Butang Ujian e
ELB ‘
54

g'%
Tuas Set T
Semula ELB ¥ | Tolak

/N AMARAN

Jika Tuas Set Semula ELB tidak boleh berfungsi walaupun anda tolak ia ke atas atau Tuas Set
Semula ELB terus menggelongsor ke bawah semasa kendalian, jangan gunakan Unit tersebut

® dan sila hubungi wakil penjual dengan segera untuk mengelakkan bahaya kepada pengguna
seperti kerosakan kepada harta benda, kecederaan parah atau kematian. Jangan mengikat Tuas
Set Semula ELB secara paksa dengan pita pelekat dan sebagainya.

Buka Injap Air Utama.
Putar Tombol Isipadu Air mengikut arah lawan jam dan air akan mengalir keluar dari Kepala Pancuran.
Periksa sekiranya ada kebocoran air daripada Saluran Paip.

Putarkan Tombol Kuasa pada On.
Putar Tombol Kuasa mengikut arah jam dan air panas akan mengalir keluar dari Kepala Pancuran.
(Laraskan mengikut kehendak suhu air).

Sila rujuk CARA-CARA MENGGUNAKANNYA dan CARA MENYELARASKAN KADAR ALIRAN pada muka surat MY7 &

MY8.

Panasonic Manufacturing Malaysia Berhad (196501000304)

No. 3, Jalan Sesiku 15/2, Section 15, Shah Alam Industrial Site,
40200 Shah Alam, Selangor Darul Ehsan, Malaysia.
http://www.panasonic.com
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B. Malaysia

ISI KANDUNGAN (UNTUK PANCURAN HUJAN)

SEBELUM MENGGUNAKAN PANCURAN MANDI ELEKTRIK

LANGKAH-LANGKAH KESELAMATAN ... ittt et e e e e e e e e e s e b e e et s e e e e e eaa e aaaas MY2
AKSESORI e e e e e e e e e e e e aaa s MY4
MENGENALI BAHAGIAN-BAHAGIAN ... e MY5
CARA-CARA MENGGUNAKAN PANCURAN MANDI ELEKTRIK MY6
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CARA MENYELARASKAN KADAR ALIRAN AIR . .oeiiiiiiii e e MY8
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LANGKAH-LANGKAH KESELAMATAN (__sila patuhi sepenuhnya

Sila baca "langkah-langkah keselamatan" berikut dengan teliti sebelum menggunakan produk:
Untuk mengelakkan daripada berlakunya sebarang kecederaan kepada diri sendiri dan orang lain atau kerosakan harta benda, arahan
yang berikut hendaklah dipatuhi.

B Penyalahgunaan disebabkan kegagalan untuk mematuhi arahan yang berikut akan menyebabkan kecederaan atau kerosakan.
Tahap keseriusannya boleh dibahagikan seperti yang berikut:

Penunjuk ini memberi Penunjuk ini memberi

amaran tentan amaran tentang
A A M A RA N kematian atau ’ A P E R H AT IAN kecederaan pengguna
atau kerosakan harta
kecederaan parah. benda

B Arahan yang perlu dipatuhi boleh dibahagikan kepada simbol-simbol yang berikut:

Simbol ini (dengan latar belakang putih) menunjukkan Simbol ini (dengan latar belakang hitam)
perbuatan yang DILARANG. menunjukkan perbuatan yang WAJIB DILAKUKAN.

/N AMARAN

@ JikaTuas Set Semula ELB tidak boleh berfungsi walaupun anda tolak ia ke atas atau Tuas Set Semula ELB terus
menggelongsor ke bawah semasa kendalian, jangan gunakan Unit tersebut dan sila hubungi wakil penjual dengan segera
untuk mengelakkan bahaya kepada pengguna seperti kerosakan kepada harta benda, kecederaan parah atau kematian.
Jangan mengikat Tuas Set Semula ELB secara paksa dengan pita pelekat dan sebagainya.

@ Jangan masukkan jari atau objek lain ke dalam Unit Pancuran Mandi Elekrik untuk mengelakkan bahaya fizikal dan kejutan
elektrik.

@ Jangan menggantikan Kepala Pancuran, Hos Pancuran, Kepala Pancuran Hujan atau mana-mana bahagian Unit yang lain
dengan alat gantian selain daripada alat gantian asli.

+ Barangan dari model lain tidak sesuai dengan model ini dan boleh menyebabkan

perkara berbahaya berlaku kepada pengguna. @

@ Jangan sembur air pada Unit, atau meletakkan tuala basah di atasnya bagi
cmengelakkan dari bersentuh dengan bahagian hidup untuk menghalang dari
bahaya berasap, nyalaan api, kebakaran dan kejutan elektrik.

Kepala Pancuran Hos Pancuran

@ Produk ini tidak boleh digunakan untuk bekalan air yang boleh diminum.
@ Hos logam / krom dan injap kawalan konduktif tidak boleh digunakan.

@ Perkongsian paip untuk air masuk dan keluar adalah dilarang.
Tekanan air akan berkurang sekiranya terdapat air keluar pada saluran yang lain.
Suhu air pancuran akan menjadi sangat panas.

@ Jangan memasang, menanggalkan, atau memasang semula unit dengan sendiri.
» Pemasangan yang tidak betul akan mengakibatkan kebocoran air, kejutan elektrik, atau kebakaran.
Pemasangan hendaklah dilakukan oleh pekerja mahir yang disyorkan oleh pengilang, dan/atau

wakil penjual. Unit Badan

Penapis
@ Salur Air Masuk produk ini tidak boleh disambungkan ke salur masuk air yang diperoleh dari
sistem pemanasan air lain. P
Air Keluar A Air Masuk
@ Pemasangan hendaklah mematuhi GP/ST/No. 6/2016, Garis Panduan untuk Reka Bentuk, Pemasangan, Pemeriksaan,
Pengujian, Operasi dan Penyelenggaraan Sistem Pemanas Air oleh Suruhanjaya Tenaga.

@ Hanya sambungan tetap dan kekal dibenarkan, palam dan soket tidak boleh digunakan. Sekiranya sambungan langsung tidak
dapat dibuat ke pemanas air, hanya penyambung dan kotak sambungan yang diluluskan bersaiz betul yang akan digunakan.

@ Untuk sambungan di dalam bilik pancuran mandi dan di bawah siling, kotak sambungan hendaklah IPX5.

@ Tembaga fleksibel yang diluluskan, bersaiz betul (MS IEC 60335-1:2013) dengan panjang maksimum 1.5 m, hendaklah
digunakan untuk menyambungkan pemanas air ke kotak sambungan.

@ Saiz kabel minimum mestilah tidak kurang daripada 2.5 mm?.

MY2



/N\ AMARAN

@ Unit ini mesti dibumikan.
* Pembumian yang tidak sempurna boleh menyebabkan kejutan elektrik.

@ Jangan gunakan Unit ini sekiranya anda mendapati sebarang kerosakan atau keadaan luar biasa berlaku dan pastikan

Pemutus Litar Elektrik berada dalam keadaan OFF.

(Risiko berasap / kebakaran / kejutan elektrik / melecur)

Contoh kerosakan / keadaan luar biasa:

+ Tuas Set Semula ELB tidak boleh berfungsi walaupun anda tolak ia ke atas atau Tuas Set Semula ELB terus menggelongsor ke
bawah semasa kendalian. Sila rujuk CARA-CARA MENGUJI di muka surat MY16.

» Bau sesuatu terbakar atau asap keluar semasa kendalian.

+ Penutup Set / Penutup Belakang berubah bentuk atau panas yang luar biasa.

« Suhu air pancuran menjadi terlalu panas dan tidak dapat di kawal dengan menggunakan Tombol Kuasa.
— Sila hubungi wakil penjual anda dengan segera untuk penyenggaraan / pembaikan.

@ Pastikan Pemutus Litar Elektrik (MCB) dimatikan sebelum penyelenggaraan untuk mengelakkan bahaya kejutan elektrik.

@ Semasa berlaku kilat / petir, matikan Pemutus Litar Elektrik terlebih dahulu untuk melindungi Unit Pancuran Mandi anda dari
sebarang kerosakan.

@ Pemeriksaan ke atas Pemutus Litar Bocor ke Bumi (ELB) terbina dan papan suis utama premis (sebulan sekali) untuk
mengelakkan bahaya kepada pengguna seperti kerosakan kepada harta benda, kecederaan parah atau kematian. Sila rujuk

CARA-CARA MENGUJI di muka surat MY16.
suhu pancuran dengan tangan dari semasa ke semasa.

(s ,ﬁ%
kurang upaya dari segi fizikal atau mental, atau kekurangan pengalaman dan

@ Setiap kali pancuran air dimulakan, periksa suhu air dengan tangan sebelum mandi.
@ Beri perhatian kepada suhu pancuran apabila mengurangkan pengaliran air.
pengetahuan, kecuali diberikan arahan atau panduan tentang produk oleh pihak yang bertanggungjawab terhadap
® @ Jangan gunakan benzena, pencair, agen peluntur dan sebagainya untuk pembersihan bagi
THINNER

orang yang mendampingi mereka adalah dinasihatkan supaya memeriksa
@ Produk ini tidak boleh digunakan oleh pengguna (termasuk kanak-kanak) yang
@ Matikan Unit apabila tidak digunakan.

@ Semasa Pancuran Air Mandi digunakan oleh golongan seperti kanak-kanak, orang tua, orang sakit dan orang cacat anggota,
+ Suhu pancuran akan menjadi sangat panas sekiranya pengaliran air terlalu rendah.
keselamatan mereka. Kanak-kanak hendaklah diawasi untuk memastikan bahawa mereka tidak bermain dengan produk.
mengelakkan bahaya berasap, nyalaan api, kebakaran dan kejutan elektrik.

@ Elakkan menggunakan air yang kotor kerana ia boleh menjejaskan prestasi pemanas dan lain-lain
komponen.

@ Jangan sekat Kepala Pancuran dengan tangan, tuala atau melenturkan Hos Pancuran.
Kadar aliran air akan menurun dan suhu air akan menjadi sangat panas.

@ Sila pastikan Getah pada Kepala Pancuran Hujan tidak rosak semasa pembersihan.
la boleh menjejaskan corak pancuran air.

@ Untuk mengelakkan berlakunya bahaya disebabkan pemutus litar tidak beroperasi, maka produk
ini tidak boleh disambungkan kepada suis luaran seperti alat penghidup masa, atau penyambungan
litar yang biasanya di on dan off oleh utiliti.

Getah
Silikon

0 @ Pastikan O Ring tidak tertanggal dan bersih daripada bendasing atau kotoran untuk ORing

mengelakkan kebocoran air.

Unit
Penapis
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AKSESORI

Set: Barangan disertakan:

Kepala Pancuran (1 unit)

Lampiran Amaran Unit

Unit Badan Penapis (1 unit) Badan Penapis (1 helai)

Pelapik Getah (1 unit)

N

Skru (4 unit)

N\

Palam Dinding (4 unit)

0

.,

Hos Pancuran A (1 unit)

Pelapik Getah (2 unit)

0

.,

Hos Pancuran A (1 unit) Pelapik Getah (2 unit)

Kepala Pancuran Hujan (1 unit)

0

Pelapik Getah (1 unit)

S

Skru (2 unit)

0

Tombol Pengalih (1 unit)

Set Tombol Pengalih

Pendakap Bawah (1 unit) Palam Dinding (2 unit)

(=)

Set Penyangkut Pancuran

&

Penyangkut Pancuran (1 unit)

3 S
Set Paip Pancuran Bawah Paip Pancuran Bawah (1 unit) Pelapik Getah (1 unit)
\C= @D N2 O
. , , . i . Penutup
i Pendakap | pemegang | : i Palam . Pendakap
. Paip PancuranI Atas E Pendakap E Kunci Allen E Skru E Dinding ! Atas
Set Paip Pancuran Atas Atas (1unity | (lunity | Atas(lunity  (Tunit) & (lunity : (lunit) | (1 unit)
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PANCURAN HUJAN

Sila ikut arahan yang diberikan dengan simbol sebelum menggunakan produk.

MENGENALI BAHAGIAN-BAHAGIAN

Suis ON/OFF DP (dwikutub)

I Pemutus Litar
: Elektrik (MCB)

Pemutus Litar Bocor ke Bumi (ELB)

Paip Pancuran Atas

Kepala Pancuran Hujan
Pendakap Atas

— Penutup Belakang 1) Isipadu Air
Adjust Knob

Paip Pancuran Bawah

Penutup Set

Kepala Pancuran

B. Malaysia

Lampu ELB

Butang Penyangkut Pancuran

Penyangkut Pancuran

Hos Pancuran A

Tombol

Tombol Pengalih o Penapis
Pendakap Bawah

Hos Pancuran A Bahagian yang tidak disertakan

,,,,,,,,,,,,,,,,, L.

|

<«— Air Masuk ‘

L Injap Air Utama

Pandangan dari bawah

Air Keluar Air Masuk
Tuas Set
Semula ELB
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CARA-CARA MENGGUNAKANNYA

Hidupkan Pemutus Litar Elektrik (MCB) dan Suis ON/OFF DP (dwikutub).

i i ELBTest M ELB Test MMU
Tolak ke atas Tuas Set Semula ELB sekiranya ia berada pada kedudukan bawah. O
VReset JETPUMP V Reset JET PUMP

Untuk membuka air, laraskan Tombol Isipadu Air mengikut arah lawan jam. _
(Pastikan Injap Air Utama buka). = = =
(Air akan mengalir keluar dari Kepala Pancuran pada suhu air masuk). ELB: Keadaan ON ELB: Keadaan OFF

Putarkan Tombol Kuasa pada On.

Suhu pancuran boleh dikawal beransur-ansur dengan memutarkan Tombol
Kuasa. Jika Tombol Kawalan Kuasa diputarkan pada arah jam suhu
pancuran akan meningkat, mencapai suhu tertinggi pada kedudukan 'High'.

+ Jika Tombol Isipadu Air dilaraskan pada arah lawan jam, isipadu air akan meningkat, maka suhu air akan menurun.
+ Jika Tombol Isipadu Air dilaraskan pada arah jam, isipadu air akan menurun, maka suhu air akan meningkat.
(Sila rujuk CARA MENYELARASKAN KADAR ALIRAN AIR si muka surat MY7).

Pilih pancuran mandian pilihan dengan memusingkan Tuas Pilih Pancuran dan Tombol Pengalih.

Nota:

Apabila menghentikan pengaliran air
atau menukar pemilihan pancuran

air dari Pancuran Luas ke Pancuran
Tompok, beberapa titisan air akan
terus keluar dari Kepala Pancuran
kurang dari 2 minit. Ini adalah biasa
kerana terdapat air tertinggal di dalam
Kepala Pancuran dan bukan perkara
luar biasa kepada Unit ini.

Tuas Pemilih Pancuran

o' Pancuran Tompok

Ly .
o' Pancuran Biasa
L

:' Pancuran Luas

Pancuran Hujan
& Pancuran Tangan

Prrrnt o Pancuran Tangan =3

Tombol Pengalih

71111 Pancuran Hujan Pancuran Hujan

& Pancuran Tangan

L
L I N I I | 71NN

N

7. Kepala Pancuran boleh diubah pada pelbagai kedudukan.
I a) Tekan dan tahan Butang Penyangkut Pancuran untuk menyesuaikan tinggi

atau rendah.

b)  Sudut Kepala Pancuran boleh dilaraskan dengan menggerakkannya ke atas
atau ke bawah. Ketatkan Tombol Penyangkut Pancuran.

c) Tanggalkan Penutup Braket Atas dan tanggalkan dua skru untuk
menyesuaikan ketinggian. Semasa menetapkan Paip Pancuran Atas ke
ketinggian maksimum, turunkan paip sedikit jika anda merasakan rintangan
atau tersentak, kemudian ketatkan dua skru dan pasangkan Penutup Braket
Atas. Ini memastikan paip berada pada kedudukan yang selamat dan
mengelakkan kebocoran yang boleh berlaku daripada melebihi had ketinggian
maksimum.

d)  Sudut Kepala Pancuran Hujan boleh dilaraskan dengan menggerakkannya ke
atas atau ke bawah untuk mencapai kedudukan yang diingini.

ﬁ;ﬂu»a

.II\II-’N\

P

Nota: Sekiranya tiada bekalan air, tutup Tombol Isipadu Air dengan memutarkannya mengikut arah jam
dan pastikan Tombol Kuasa dalam keadaan Mati (LED penunjuk ELB akan menyala). Ini untuk

mengelakkan pengaliran air yang tidak diperlukan dari Kepala Pancuran selepas bekalan air pulih. 2
Jangan sekat Kepala Pancuran dengan tangan, ; O
tuala atau melenturkan Hos Pancuran. Kadar )
aliran air akan menurun dan suhu air akan
menjadi sangat panas.
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CARA MENYELARASKAN KADAR ALIRAN AIR

1. Cara melaraskan kadar pengaliran air maksima.

Langkah 1 Pilih mod Pancuran Luas pada Kepala Pancuran menggunakan Tuas Pilih Pancuran (rujuk Gambarajah 1).
Langkah 2 Tutup Injap Air Utama.
Langkah 3 Pusingkan Kepala Pancuran menghala ke atas pada paras pinggang.
Langkah 4 Laraskan Tombol Isipadu Air mengikut arah lawan jam ke posisi isipadu maksima (rujuk Gambarajah 2).
Langkah 5 Buka Injap Air Utama sedikit demi sedikit dan laraskan ketinggian pancuran (H).
Disyorkan menyelaraskan ketinggian air pancuran H = 100 cm ~ 110 cm (kira-kira 3 L/min).
(Sekiranya ketinggian pancuran (H) tinggi, suhu air panas akan menurun akibat kadar pengaliran yang berlebihan).
Nota: 1. Beri perhatian pada suhu pancuran semasa merendahkan isipadu air.

Suhu pancuran akan menjadi sangat panas jika kadar aliran air terlalu rendah.
Tombol Isipadu Air berada pada tahap maksima ketika ini (rujuk Langkah 4).
Sila laraskan kepada kadar aliran yang bersesuaian dengan memutarkan Tombol Isipadu Air pada arah jam.

Tuas Pemilih Pancuran

. ' Pancuran Tompok

. :' Pancuran Biasa

e \ Tombol Isipadu Air

@ Tombol Isipadu Air

H=23cm~28 cm

Injap Air
:£ Utama

Paras Pinggang

— - —  Gambarajah 1 Gambarajah 2 S S S S S antal S S S S S S S S S S
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PENYENGGARAAN

/N AMARAN

Pastikan Pemutus Litar Elektrik (MCB) dimatikan sebelum penyelenggaraan
untuk mengelakkan bahaya kejutan elektrik.

Pembersihan Penutup Set.
Pastikan Pemutus Litar Elektrik dimatikan sebelum dibersihkan.

1)  Bersihkan dengan kain yang dilembapkan.

2) Jangan guna benzena, pencair, pencuci, peluntur dan lain-lain.

3) Jangan sembur air pada Unit, atau meletak tuala basah di atasnya.
4)  Pastikan guna kain yang sesuai untuk membersihkan permukaan Penutup Set bagi mengelakkan calar.

Pembersihan Kepala Pancuran.
1)  Bersihkan lubang-lubang pada Kepala Pancuran menggunakan berus lembut dari masa ke semasa. (Disyorkan seminggu sekali).

Kepala Pancuran

/N\AMARAN

Sila pastikan Getah pada Kepala
Pancuran Hujan dan Kepala
Pancuran tidak rosak semasa
pembersihan. la boleh
menjejaskan corak pancuran air.

Getah
Silikon

2555

Pembersihan Unit Penapis (Unit Penapis dipasang pada Tombol Penapis).
Penapis Air di dalam Unit Penapis mestilah dicuci seminggu sekali.
Unit Penapis mestilah dicuci sekiranya air panas tidak mengalir dengan sempurna.

Membuka, membersih dan memasang Unit Penapis.
@ Tutup Injap Air Utama.

Tombol Isipadu Air-

Injap Air Utama

@ Bersihkan Unit Penapis.

O Ring

Unit
Penapis

@ Pusingkan Tombol Penapis ikut arah lawan jam dan keluarkannya.

Tombol Penapis

/N\PERHATIAN

Pastikan O Ring tidak tertanggal dan bersih
daripada bendasing atau kotoran untuk
mengelakkan kebocoran air.

(@) Masukkan Unit Penapis dan ketatkan (ikut arah jam).

(5) Laraskan Tombol Isipadu Air kembali ke posisi asal dengan merujuk kepada Cara Menyelaraskan

Kadar Aliran Air di muka surat MY7.
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PANDUAN KEROSAKAN

1.  Sila periksa perkara-perkara berikut sebelum pembaikan.

Tanda-tanda

Perkara yang perlu diperiksa

1. Periksa Unit Penapis. Bersihkan Penapis jika ianya tersumbat dengan kekotoran (rujuk Pembersihan
Pancuran air tidak mengalir Unit Penapis di muka surat MY8).
seperti biasa. 2. Periksa Kepala Pancuran. Bersihkan Kepala Pancuran jika ada kekotoran (rujuk Pembersihan Kepala
Pancuran di muka surat MY8).
1. Pastikan Tombol Kuasa bukan pada kedudukan OFF.
Tiada air panas mengalir 2. Pastikan Tuas Set Semula ELB tidak menggelongsor ke bawah.
K . Tolak Tuas Set Semula ELB ke atas untuk ke keadaan asal (lihat CARA-CARA MENGUJI di muka
eluar dari saluran keluar
(tiada aliran elektrik ke Unit) surat MY16).
' 3. Pastikan Suis ON/OFF DP (dwikutub) dihidupkan.
4. Pastikan Pemutus Litar Elektrik (MCB) dihidupkan.
Tiada air mengalir keluar dari 1. Periksa Tombol Isipadu Air. Putar Tombol Isipadu Air mengikut arah lawan jam jika ia ditutup.
Kepala Pancuran 2. Periksa Injap Air Utama. Buka Injap Air Utama sekiranya tertutup (rujuk CARA-CARA
' MENGGUNAKANNYA di muka surat MY®6).
Air tidak cukup panas. 1. Silarujuk CARA MENYELARASKAN KADAR ALIRAN AIR di muka surat MY7.

2. Jika anda mendapati keadaan seperti berikut semasa menggunakan peralatan ini, jangan gunakan Unit dan sila hubungi wakil
penjual anda yang sah dengan segera.

+ Kebocoran air.
+ Tiada Pengaliran air.

+ Suhu air tidak dapat dikawal.

+ Lampu ELB tidak menyala.

3. Kemahiran tertentu diperlukan untuk memperbaiki peralatan ini. Oleh itu jangan sekali-kali cuba membaikinya sendiri.

SPESIFIKASI

Model

DH-3VS1 DH-3VP1

Voltan

240V a.c. 50 Hz

Penggunaan Kuasa

3600 W

Kawalan Kuasa Elektrik

Suhu Air Semasa (Off), 1000 W ~ 3600 W

Tekanan Air Minima

9.8 kPa /0.1 kgf/cm?/ 1.42 psi | 4.9 kPa / 0.05 kgf/cm?/0.71 psi

Tekanan Air Maksima

380 kPa / 3.87 kgf/cm? / 55 psi

Ukuran

380 (H) mm x 190 (W) mm x 82 (D) mm

Berat

14 ke | 25kg

Sistem Keluaran

Sistem Punca Tunggal (Keluaran Terbuka)

MY9
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/N AMARAN

@ Saiz Kabel Fleksibel dan pendawaian elektrik mestilah dipasang dengan sempurna untuk mencegah bahaya berasap dan
kebakaran.
@ Semasa proses pemasangan, pastikan sumber elektrik dan air telah ditutup.
@ Pancuran mandi ini hendaklah disambung secara kekal ke bekalan elektrik menerusi Suis ON/OFF DP (dwikutub) yang
mempunyai pemisahan sesentuh sekurang-kurangnya 3 mm pada semua kutub yang digabungkan dalam pendawaian tetap.
Suis ini hendaklah dipasangkan dengan jelas tetapi jauh dari jangkauan pengguna.
@ Jangan usik Unit semasa pemasangan atau waranti akan terbatal.

@ Unit ini perlu dibumikan.
» Pembumian yang tidak sempurna boleh menyebabkan kejutan elektrik.

@ Jangan memasang Unit Badan Penapis pada saluran keluar kerana air pada saluran masuk
tidak dapat ditapis dan mengakibatkan bendasing untuk masuk ke dalam unit. Ini akan
menyebabkan Unit Pemanas dan Kepala Pancuran tersumbat.

@ Jangan memasang, menanggalkan, atau memasang semula unit dengan sendiri.

» Pemasangan yang tidak betul akan mengakibatkan kebocoran air, kejutan elektrik, atau kebakaran.
Pemasangan dan pendawaian haruslah dilakukan oleh pekerja yang mahir.
@ Perkongsian paip untuk air masuk dan keluar adalah dilarang.
+ Tekanan air akan berkurang sekiranya terdapat air keluar pada saluran yang lain.
Suhu air pancuran akan menjadi sangat panas.

/\ PERHATIAN

0 @ Kabel fleksibel harus dimasukkan ke unit melalui bahagian yang sedia ada sahaja (jangan membuat lubang tambahan).

Unit Badan
Penapis

1
Air Keluar ~ Air Masuk

SEBELUM PEMASANGAN DIBUAT

1. Pastikan tekanan air.

Tekanan Air Minima : 9.8kPa/0.1kgflcm?/1.42 psi (DH-3VS1) 7
4.9 kPa / 0.05 kgf/cm? / 0.71 psi (DH-3VP1) 5
Tekanan Air Maksima . 380 kPa/ 3.87 kgflcm? / 55 psi 20m

+ Cara mengukur tekanan air seperti dalam gambarajah. Air hendaklah mengalir keluar dari Hos setinggi
2.0 m dari Injap Air Utama. AN

Nota:
Apabila mengeluarkan unit dari bungkusan , kemungkinan ada kehadiran sedikit air di dalamnya.
Ini adalah biasa kerana unit-unit diuji semasa proses pembuatan.
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CARA MEMASANG

Peningkatan Paip Utama

" Jarak maksimum di antara dasar tangki air sejuk s/
dan puncak Unit Pancuran Mandi hendaklah

,_ tidak melebihi

33 kaki (10 meter)

Semasa proses pemasangan, pastikan
sumber elektrik dan air telah ditutup.

1. Di mana unit ini perlu dipasang.

+ Pastikan unit ini dipasangkan pada dinding seperti
dalam Gambarajah 1 ((kedudukan menegak dengan * Ukuran maksimum bagi ||
penyambungan aliran air menghala ke bawah). paip pembekal tidak

+ Jangan memasang Unit pada dinding yang tidak rata melebihi 10 meter.
seperti yang ditunjukkan dalam Gambarajah 2. )!

+ Unit hendaklah dipasang pada ketinggian AN N
1.5 m ~ 1.7 m dari atas lantai. Untuk DH-3VP1 Untuk DH-3VS1 Gambarajah 2

Gambarajah 1

* Saiz paip pembekal
seharusnya 1/2 inci.

2. Menanggalkan Penutup Set.
Pastikan Tombol Kuasa dalam keadaan Off. Nota:
@ Tanggalkan skru dari bahagian bawah unit. Tombol Kuasa adalah terpasang pada Penutup Set. Jangan tanggalkan

@ Tarik Tombol Kuasa untuk menjadikannya longgar Tombol Kuasa daripada Penutup Set.
(Tombol Kuasa dipasang pada aci di dalam Unit).
Pastikan Tombol Kuasa tidak tertanggal daripada @ — @ Angkat ke atas
Penutup Set.

@ Tanggalkan Penutup Set dari bahagian bawah dahulu
diikuti dengan bahagian atas.
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1
Tombol Kuasa

3. Cara memasang Pancuran Mandi Elektrik.
(D Jarak Unit hendaklah lebih daripada 250 mm dari kanan dan kiri dinding.
@ Buat 4 lubang pada dinding menggunakan gerudi. Kedudukan posisi lubang seperti yang ditunjukkan pada TEMPLAT PEMASANGAN
yang disediakan.
@ Masukkan Palam Dinding ke dalam lubang.

@ 118mm

Dinding Skru Dinding

32mm

348 mm
317 mm

!

Skru

250mm & 250mm
minimum 86 mm minimum

188 mm

Templat Pemasangan
@ Kabel Fleksibel hendaklah dimasukkan ke dalam Unit menerusi Bahagian 1 seperti gambarajah di bawah untuk proses

pendawaian elektrik dilakukan.

Bahagian 1~ Pandangan dari dalam Unit

Kabel fleksibel harus dimasukkan ke unit melalui bahagian yang sedia ada
sahaja (jangan membuat lubang tambahan).
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(5) * Unit hendaklah dipasang ke
dinding dengan 4 skru.

» Masukkan setiap Skru ke dalam
dua Palam Dinding atas melalui
lubang skru pada Plat Belakang
dan pastikan skru pelekap tidak
menyentuh mana-mana unsur
logam di dinding.

Selepas mengetatkan kedua-
dua Skru pada bahagian atas,
ketatkan Skru yang selebihnya
pada bahagian bawah Penutup
Belakang Unit.

4. Pendawaian elektrik.

(6) Periksa sama ada Unit
diikat dengan ketat dengan
menggerakkan Unit ke kiri dan

Penutup Penutup
- Belakang kanan. Dinding L Belakang
Dinding
Nota:
Unit mesti diketatkan dengan 4
Skru.
Palam Dinding Palam Dinding

/N AMARAN

Saiz Kabel Fleksibel dan pendawaian elektrik mestilah dipasang dengan
sempurna untuk mencegah bahaya berasap dan kebakaran.

/N\AMARAN

Pancuran mandi ini hendaklah disambung secara kekal ke bekalan elektrik
menerusi Suis ON/OFF DP (dwikutub) yang mempunyai pemisahan sesentuh
sekurang-kurangnya 3 mm pada semua kutub yang digabungkan dalam
pendawaian tetap. Suis ini hendaklah dipasangkan dengan jelas tetapi jauh dari
jangkauan pengguna.

@ Pendawaian Kabel Fleksibel disambungkan ke ELB di @ Buka Pemegang Kabel dan pasangkan Kabel Fleksibel.

dalam Unit: 2.5 mm?, Kabel Fleksibel 3 teras.

Menggabungkan Rajah 3, pemasangan RCD luaran
o yang disetujui untuk pemanas air segera dengan
kepekaan arus kebocoran 10mA di kawasan basah
mengikut Garis Panduan Suruhanjaya Tenaga untuk
Reka Bentuk, Pemasangan, Pemeriksaan, Ujian,
Operasi dan Penyelenggaraan Sistem Pemanas Air.
Kabel Fleksibel 2.5 mm?, 3 teras A\ A | &

Suis ON/OFF DP

(dwikutub)
RCD [
(10 mA)

'
'
'
H
Pemutus Litar Elektrik '
'
'
'
'

Bilik Mandlﬁ

@ Sambungkan wayar pada kekutuban yang betul (L,N).
+ Sambungan wayar pada arah kekutuban yang salah (L,N) akan menyebabkan litar konduksi kutub
tidak berfungsi seperti biasa dan boleh menyebabkan kebocoran elektrik, kebakaran dan sebagainya.
+ Periksa arah kekutuban (L,N) terlebih dahulu sebelum pendawaian berpandukan alat uji julat voltan 5@\.
atau meter voltan dengan menyambungkan satu terminal meter ke bumi, dan satu terminal lagi |
disentuhkan ke salah satu terminal bekalan kuasa. f
+ Apabila jarum meter banyak terpesong, arah kekutuban terminal bekalan kuasa adalah ‘L.

(@ Rod Bumi

Buangkan Penyalut Wayar di bahagian hujungnya. Ketatkan
wayar hidup (L) dan wayar neutral (N) pada ELB (L, N) dan
wayar bumi pada Pasak Bumi dengan menggunakan daya
kilas 1 Nem (10 kgf.cm). Pasang semula Pemegang Kabel

untuk memegang Kabel Fleksibel.
Pasak Bumi

Pemegang
Kabel

Kabel Fleksibel @7
L =185 mm 1 NIm Pt @
(lebih kurang)

13 mm’ 70 mm

L N
Terminal ELB

Kabel
Fleksibel

Papan Suis Utama

AL/

Bumi Terminal
1 Bekalan Kuasa

ZXAMARAN

e

Unit ini perlu dibumikan.
Pembumian yang tidak sempurna boleh menyebabkan kejutan elektrik.

Unit ini perlu dibumikan.

+ Cara memasang Rod Bumi. Pilih permukaan bumi yang sesuai untuk menanam Rod Bumi (DQ-6H) Rod Bumi hendaklah ditanam
sekurang-kurangnya 70 cm ke dalam permukaan tanah.
+ Pastikan rintangan tanah kurang daripada 100 Q. Jika rintangan tanah tidak kurang daripada 100 Q, tanam Rod itu lebih dalam atau

gunakan 2 atau 3 Rod.

Pengetuk

2

Rod Bumi
W 7 777f T
Permukaan

Bumi

(Bevel Style) Penyambungan (Parallel Style) Penyambungan
Sekurang-kurangnya _____ /I T Sekurang—kurangnyav/g "
k —— Sekurang- 70 cm U 70cm i O
kurangnya

70 cm 1

o
Lebih kurang 2 m Lebih kurang 2 m
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Bahagian Utama

5, Cara-cara pemasangan paip.
@ Letakkan Pelapik Getah di antara Unit Badan Penapis dan Paip Mudah Lentur.
Jangan guna Pita Paip. Ketatkan dengan Sepana.
@ Letakkan Pelapik Getah di antara Unit Badan Penapis dan Bahagian Utama. Penghujung Ulir

Jangan guna Pita Paip. Ketatkan dengan tangan.
=@
Pelapik 7,

Nota:
Untuk langkah pemasangan seterusnya, sila teruskan ke pemasangan Getah _
Pancuran Hujan.
Unit Badan |
/N AMARAN ]
|
r~&~ |
De
Perkongsian paip untuk paip masuk dan keluar dilarang. Barang yang tidak —
® Tekanan air akan berkurang sekiranya terdapat air keluar pada saluran yang lain. | gisertakan | T
Air akan menjadi sangat panas. | I
|
|

Gunakan hos mudah lentur
panjang minima 150 mm

/\PERHATIAN

® Elakkan menggunakan air yang kotor kerana ia boleh menjejaskan prestasi

pemanas dan lain-lain komponen.

Nota: Pastikan tiada kebocoran air pada sambungan paip.
Unit Badan

Penapis

Apabila gam digunakan untuk sambungan paip luar, mestilah tunggu gam
kering sebelum ujian dengan air diteruskan.
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Nota:

Air Keluar

Air Masuk x 1

@ Penyelarasan Penahan Boleh Laras. (Belakang Unit Badan Penapis).

@ Dinding / Jubin Menyentuh ke @
dinding / jubin
Alih keluar Menyentuh ke

dinding / jubin Jubin

s O % aN

\ =»
\ g i \ l
e utter N 7/
N7 —++ Lebih kurang 5 mm =

Penahan Boleh Laras

(1) Selaraskan Penahan Boleh Laras yang berada di belakang Tombol Isipadu Air dengan memutarnya mengikut atau melawan arah
jam. Pastikan Penahan Boleh Laras menyentuh dinding atau jubin.

@ Sekiranya Penahan Boleh Laras perlu dipotong kerana perbezaan ketinggian dinding, sila pastikan Penahan Boleh Laras
menyentuh dinding atau jubin untuk mengelakkan kemungkinan berlakunya kebocoran air pada Unit Badan Penapis.
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6. Menutup Penutup Set. @ — @ [T = &

®
)
®
@

@

Pastikan Tombol Kuasa pada Penutup Set dalam kedudukan Off. Kedudukan "D-Cut" -
Pastikan posisi "D-Cut" pada aci diletakkan seperti yang ditunjukkan. [ ﬁ,
Tutupkan Penutup Set seperti susunan yang ditunjukkan pada X

gambarajah. @

Tekan Tombol Kawalan Kuasa sehingga masuk sepenuhnya. 5 ﬁbm Kuasa o=
Tombol Kuasa tidak dapat dimasukkan jika Langkah (1) dan . laetes Sl
Langkah (2) tidak dilakukan dengan sewajarnya.
Pasang Skru pada bahagian bawah Unit.

1.

2.

Nota:

Penutup
Belakang
Jangan tekan Butang Ujian ELB semasa menutup Penutup
Set.

Jangan gunakan daya yang melampau untuk memasukkan
Tombol Kuasa semasa memasang Penutup Set kerana ia
akan merosakkan suis di dalam Unit.

F—

MY14

7. Pemasangan Pancuran Hujan.

@ Longgarkan 2 skru pada Pemegang Pendakap Atas
untuk menanggalkan Pendakap Atas menggunakan
Kunci Allen yang disediakan. Kemudian, Pasang
Pendakap Atas di dinding pada 30mm lebih tinggi
daripada bahagian atas Unit. Lekatkan Pendakap
Atas dengan mengetatkan 1 skru. (Pastikan Palam
Dinding dimasukkan dengan betul melalui lubang
skru.)

@ Pasang Pendakap Bawah dengan mengetatkan J @

Lebih kurang

Lebih kurang
1\ 15 mm

Pendakap Bawah dengan skru seperti yang 710 mm
ditunjukkan pada Gambarajah 3 (pastikan (

masukkan Palam Dinding melalui lubang skru e ty

& muka Pendakap Bawah seperti dalam Rajah {

4 menghadap ke bahagian bertentangan M 10— | SR S @

dinding). Pendakap Bawah mesti sejajar
dengan Pendakap Atas. Pastikan jarak
antara Pendakap Atas dan Bawah sepadan

@ dengan ukuran yang ditunjukkan dalam
Gambarajah 5.

Gambarajah 4

Pasang Penyangkut Pancuran Hujan ke Paip

Note:
Pancuran Bawah dengan menekan sepenuhnya dan ) . )
menahan Butang Penyangkut. Lepaskan butang Sila pastikan Grip B berada
untuk menahan Penyangkut pada kedudukan yang pada tempgtnya depgan @ l
dikehendaki. betul dan tidak teralih @\;@
daripada kawasan =
(@) Buka skru 2 skru pelekap. dudukannya

g:? D) % gps ORing —&

@ Pasang Paip Pancuran Bawah pada Paip Pancuran Atas, pastikan tiga
keping O Ring pada Paip Pancuran Atas kekal di tempatnya dengan

betul untuk mengelakkan sebarang kerosakan pada komponen. Skru 2 biji Paip Pancuran
skru ke belakang dengan selamat setelah Paip Pancuran Bawah dipasang Bawah
pada Pendakap Atas dan Pasangkan Penutup Pendakap Atas.

@ Pelapik

Pasangkan Tombol Pengalih dan Paip Pancuran. Pastikan Pelapik Getah
diletakkan antara Tombol Pengalih dan Paip Pancuran.

(Pastikan sambungan alur keluar untuk Kepala Pancuran Tangan
diletakkan di sebelah kiri seperti dalam Rajah 6.) Ketatkan dengan tangan.

Air Keluar
(Kepala Pancuran Hujan)

Tombol
@ Pengalih
@y-».( @. Air Keluar __
Z (Kepala
Pancuran
Nota: Tangan)
Sila ambil perhatian bahawa apabila menggunakan kedua-dua fungsi Kepala Air Masuk
Pancuran Hujan dan Kepala Pancuran Tangan melalui Tombol Pengalih, akan Gambarajah 6

terdapat penurunan dalam kadar aliran air.




@ Pasang Tombol Pengalih ke Pendakap Bawah melalui slot masuk dari bahagian atas dahulu.
Kemudian, pasang Pemegang Pendakap Atas pada Pendakap Atas seperti yang
ditunjukkan dalam Rajah 7.

3 - 35
N Pemegang —CJ@-» Pendakap

Ketatkan Tombol Pengalih dan Pemegang Paip Pancuran

dengan skru menggunakan kunci Allen yang disediakan. Pendakap Atas ( Atas
Nota: Pastikan kedudukan pemasangan Pendakap Atas

dan Bawah sama rata antara satu sama lain.

(rujuk Gambarajah 8). @

@ Pasangkan Pancuran Hujan pada Paip Pancuran seperti J
ditunjukkan dalam Rajah 9 dengan memutarkannya N
mengikut arah jam (pastikan terdapat Pelapik Getah f“:
terletak di dalam). Gambarajah 8

Ketatkan dengan tangan.

© Nota: Tombol - g— Pendakap

. . Pengalih Bawah
Sila pastikan Kepala Gambarajah 7 e

Pancuran Hujan diketatkan
dengan selamat sebelum dan
selepas melaraskan sudutnya
atau semasa digunakan
untuk mengelakkan longgar
atau potensi kebocoran.

Pelapik Getah

Gambarajah 9

Nota:
Pastikan Pelapik Getah diletakkan dengan betul di dalam kedua-dua hujung Hos Pancuran A

iy
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Letakkan Pelapik Getah di antara Hos Pancuran A dan Bahagian Utama. Jangan guna Pita Paip.
Ketatkan dengan tangan.

@) Letakkan Pelapik Getah di antara Hos Pancuran A dan Kepala Pancuran Tangan. Jangan gunakan Pita Paip.
Ketatkan dengan tangan.

@ Letakkan Pelapik Getah di antara Hos Pancuran A (bersambung dengan Badan Utama) dan sambungkan ke
Tombol Pengalih (bahagian bawah). Jangan gunakan Pita Paip. Ketatkan dengan tangan.

@3 Letakkan Pelapik Getah di antara Hos Pancuran A (bersambung dengan Kepala pancuran) dan sambungkan ke
Tombol Pengalih (bahagian kiri). Jangan gunakan Pita Paip. Ketatkan dengan tangan.

Note:
Pastikan sambungan Hos adalah betul seperti yang ditunjukkan pada gambar.
Sambungan yang salah akan menyebabkan tiada aliran air di Kepala Pancuran / Kepala Pancuran Hujan.

Pancuran

R Bahagian Utama
J) Bahagian Utama o i
Pancuran o) A,
(=]
i £

=)
v

+— Hos Pancuran A

— 0

Hos Pancuran A

Air Masuk

0 ." 3
Pelapik b
Getah

Dari Kepala Pancuran Dari Bahagian Utama

Air Keluar
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.+ Sebelum menghidupkan bekalan elektrik ON, sila semak sambungan pendawaian elektrik ke Unit.

. » Buka Injap Air Utama.

CARA-CARA MENGUJI

But: Uji
+ Hidupkan Pemutus Litar Elektrik (MCB) dan Suis ON/OFF DP (dwikutub). kel

+ Hidupkan ELB pada Unit (tolak Tuas Set Semula ELB ke atas).

+ Tekan Butang Ujian ELB.

+ ELB adalah di dalam keadaan baik apabila ianya pada kedudukan Off (Tuas Set Semula ELB akan
menggelongsor ke bawah) dan tolak Tuas Set Semula ELB ke atas. Sila rujuk gambarajah.

+ Pemeriksaan ke atas Pemutus Litar Bocor ke Bumi (ELB) terbina dan papan suis utama premis Tuas Set
(sebulan sekali) untuk mengelakkan bahaya kepada pengguna seperti kerosakan kepada harta Semula ELB

benda, kecederaan parah atau kematian.

/N\ AMARAN

Jika Tuas Set Semula ELB tidak boleh berfungsi walaupun anda tolak ia ke atas atau Tuas Set
® Semula ELB terus menggelongsor ke bawah semasa kendalian, jangan gunakan Unit tersebut

dan sila hubungi wakil penjual dengan segera untuk mengelakkan bahaya kepada pengguna
seperti kerosakan kepada harta benda, kecederaan parah atau kematian. Jangan mengikat Tuas
Set Semula ELB secara paksa dengan pita pelekat dan sebagainya.

+ Putar Tombol Isipadu Air mengikut arah lawan jam dan air akan mengalir keluar dari Kepala Pancuran.
+ Periksa sekiranya ada kebocoran air daripada Saluran Paip.

.« Putarkan Tombol Kuasa pada On (LED penunjuk ELB akan menyala).

+ Putar Tombol Kuasa mengikut arah jam dan air panas akan mengalir keluar dari Kepala Pancuran. Pemutus Litar
(Laraskan mengikut kehendak suhu air). Elektrik (MCB) /
Peranti Arus :
.+ Sila rujuk CARA-CARA MENGGUNAKANNYA dan CARA MENYELARASKAN KADAR Baki (RCD) - - -
ALIRAN pada muka surat MY6 & MY7. Bilik Mandi
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APPENDIX / LAMPIRAN

» Refer to GP/ST/No. 6/2016, Guideline for the Design, Installation, Inspection, Testing, Operation and Maintenance of Water Heater

Systems by Energy Commission.

* Rujuk kepada GP/ST/No. 6/2016, Garis Panduan bagi Reka Bentuk, Pemasangan, Pemeriksaan, Pengujian, Pengoperasian dan

Penyelenggaraan Sistem Pemanas Air

oleh Suruhanjaya Tenaga.

|F‘

Other
Electrical z\
Equipment ]

%%j RCD (10mA)
N

Earth Bar

Neutral Bar
= RCD (100 mA)

60A Main Switch

Double
Pole
Switch

The installation of RCD with leakage
current sensitivity of 10mA in a wet
area is a statutory requirement under
Regulation 36 (2), Electricity Regulations

—— 1994,

Instantaneous
Water Heater

BATHROOM

The installation of RCD for instantaneous water heater with leakage current
sensitivity of 10mA in a wet area.
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